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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1081/2014 

af 13. oktober 2014 

om forbud mod fiskeri efter kulmule i VIIIa, VIIIb, VIIId og VIIIe fra fartøjer, der fører belgisk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF-kontrolordning 
med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) nr. 43/2014 (2) er der fastsat kvoter for 2014. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i den 
pågældende medlemsstat, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2014, er opbrugt. 

(3)  Derfor bør fiskeri efter den pågældende bestand forbydes — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2014 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den i 
samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i denne medlemsstat, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det pågæl­
dende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af de 
pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

16.10.2014 L 298/1 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) nr. 43/2014 af 20. januar 2014 om fastsættelse for 2014 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper 

af fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fartøjer i visse andre farvande (EUT L 24 af 28.1.2014, s. 1). 



Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Lowri EVANS 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 48/TQ43 

Medlemsstat Belgien 

Bestand HKE/8ABDE. 

Art Kulmule (Merluccius merluccius) 

Område VIIIa, VIIIb, VIIId og VIIIe 

Dato 13.9.2014   

16.10.2014 L 298/2 Den Europæiske Unions Tidende DA    



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1082/2014 

af 13. oktober 2014 

om forbud mod fiskeri efter sort sabelfisk i EU-farvande og internationale farvande i VIII, IX og X 
fra fartøjer, der fører spansk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF-kontrolordning 
med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) nr. 1262/2012 (2) er der fastsat kvoter for 2014. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i den 
pågældende medlemsstat, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2014, er opbrugt. 

(3)  Derfor bør fiskeri efter den pågældende bestand forbydes — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2014 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den i 
samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i denne medlemsstat, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det pågæl­
dende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af de 
pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Lowri EVANS 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri  

16.10.2014 L 298/3 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) nr. 1262/2012 af 20. december 2012 om fastsættelse af EU-fartøjers fiskerimuligheder for visse dybhavsfiskebe­

stande for 2013 og 2014 (EUT L 356 af 22.12.2012, s. 22). 



BILAG 

Nr. 54/DSS 

Medlemsstat Spanien 

Bestand BSF/8910 

Art Sort sabelfisk (Aphanopus carbo) 

Område EU-farvande og internationale farvande i VIII, IX og X 

Dato 16.9.2014   

16.10.2014 L 298/4 Den Europæiske Unions Tidende DA    



KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 1083/2014 

af 15. oktober 2014 

om godkendelse af et præparat af Enterococcus faecium DSM 7134 (Bonvital) som fodertilsætnings­
stof til søer 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertil­
sætningsstoffer (1), særlig artikel 9, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder bestemmelser om godkendelse af fodertilsætningsstoffer og om grund­
laget og procedurerne for udstedelse af en sådan godkendelse. 

(2) I overensstemmelse med artikel 7 i forordning (EF) nr. 1831/2003 blev der indgivet en ansøgning om godken­
delse af præparatet af Enterococcus faecium DSM 7134 (Bonvital). Ansøgningen var vedlagt de oplysninger og doku­
menter, der kræves i henhold til artikel 7, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1831/2003. 

(3)  Ansøgningen vedrører godkendelse i tilsætningsstofkategorien »zootekniske tilsætningsstoffer« af præparatet af 
Enterococcus faecium DSM 7134 (Bonvital) som fodertilsætningsstof til søer, der anvendes i hele formeringscy­
klussen. 

(4)  Anvendelsen af præparatet af Enterococcus faecium DSM 7134 blev godkendt foreløbigt til smågrise og slagtesvin 
ved Kommissionens forordning (EF) nr. 666/2003 (2), foreløbigt til søer ved Kommissionens forordning (EF) 
nr. 2154/2003 (3), foreløbigt til slagtekyllinger ved Kommissionens forordning (EF) nr. 521/2005 (4), i ti år til 
fravænnede smågrise og slagtesvin ved Kommissionens forordning (EF) nr. 538/2007 (5) og i ti år til søer fra 
90. drægtighedsdag til laktationens slutning ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1521/2007 (6). 

(5)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (»autoriteten«) konkluderede i sin udtalelse af 18. februar 2014 (7), at 
præparatet af Enterococcus faecium DSM 7134 (Bonvital) under de foreslåede anvendelsesbetingelser ikke har skade­
lige virkninger på dyrs eller menneskers sundhed eller på miljøet. Den konkluderede også, at tilsætningsstoffet 
kan øge kuldenes tilvækst eller bevare søernes tilstand. Autoriteten mener ikke, at der er behov for særlige krav 
om overvågning efter markedsføringen. Den har ligeledes gennemgået den rapport om metoderne til analyse af 
fodertilsætningsstofferne i foder, der blev forelagt af det ved forordning (EF) nr. 1831/2003 oprettede referencela­
boratorium. 

(6)  Vurderingen af præparatet af Enterococcus faecium DSM 7134 (Bonvital) viser, at betingelserne for godkendelse, jf. 
artikel 5 i forordning (EF) nr. 1831/2003, er opfyldt. Derfor bør anvendelsen af præparatet godkendes som anført 
i bilaget til nærværende forordning. 

(7)  Da der udstedes en godkendelse ved nærværende gennemførelsesforordning, bør forordning (EF) nr. 1521/2007 
derfor ophæves. 

16.10.2014 L 298/5 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 666/2003 af 11. april 2003 om foreløbig tilladelse til at anvende bestemte mikroorganismer i foder­

stoffer (EUT L 96 af 12.4.2003, s. 11). 
(3) Kommissionens forordning (EF) nr. 2154/2003 af 10. december 2003 om foreløbig tilladelse til at anvende bestemte mikroorganismer i 

foderstoffer (Enterococcus faecium og Lactobacillus acidophilus) (EUT L 324 af 11.12.2003, s. 11). 
(4) Kommissionens forordning (EF) nr. 521/2005 af 1. april 2005 om permanent godkendelse af et tilsætningsstof og foreløbig tilladelse til 

nye anvendelser af visse tilsætningsstoffer, der allerede er tilladt i foderstoffer (EUT L 84 af 2.4.2005, s. 3). 
(5) Kommissionens forordning (EF) nr. 538/2007 af 15. maj 2007 om godkendelse af en ny anvendelse af Enterococcus faecium DSM 7134 

(Bonvital) som fodertilsætningsstof (EUT L 128 af 16.5.2007, s. 16). 
(6) Kommissionens forordning (EF) nr. 1521/2007 af 19. december 2007 om godkendelse af en ny anvendelse af Enterococcus faecium 

DSM 7134 (Bonvital) som fodertilsætningsstof (EUT L 335 af 20.12.2007, s. 24). 
(7) EFSA Journal 2014; 12(2):3565. 



(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Det i bilaget opførte præparat, der tilhører kategorien »zootekniske tilsætningsstoffer« og den funktionelle gruppe »tarm­
florastabilisatorer«, tillades anvendt som fodertilsætningsstof på de betingelser, der er fastsat i bilaget. 

Artikel 2 

Forordning (EF) nr. 1521/2007 ophæves. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand  

16.10.2014 L 298/6 Den Europæiske Unions Tidende DA    



BILAG 

Tilsætnings- 
stoffets iden­

tifikations­
nummer 

Navn på 
indehaveren af 
godkendelsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, 
beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi- 
mumsalder 

Minimums- 
indhold 

Maksi- 
mumsind­

hold Andre bestemmelser Godkendelse 
gyldig til 

CFU/kg fuldfoder med et 
vandindhold på 12 % 

Kategori: Zootekniske tilsætningsstoffer. Funktionel gruppe: Tarmflorastabilisatorer 

4b1841 Lactosan 
GmbH & Co 
KG 

Enterococcus 
faecium 
DSM 7134 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Præparat af Enterococcus faecium 
DSM 7134, der indeholder mindst: 
Pulver: 1 × 1010 CFU/g tilsætningsstof 

Granulater (mikroindkapslede): 
1 × 1010 CFU/g tilsætningsstof 

Aktivstoffets karakteristika 

Levedygtige celler af Enterococcus faecium 
DSM 7134 

Analysemetode (1) 

Tælling: ved pladespredning under 
anvendelse af galdeesculinazidagar 
(EN 15788) 
Identifikation: PFG-elektroforese (pulsed 
field gel electrophoresis) 

Søer — 5 × 108 — 1.  I brugsvejledningen 
for tilsætningsstoffet 
og forblandingen 
angives oplagrings­
betingelserne og 
pelleteringsstabilitet. 

2. Sikkerhedsforanstalt­
ninger: Det anbefales 
at bruge åndedræt­
sværn og handsker 
under håndteringen. 

5. november 
2024 

(1)  Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på EU-referencelaboratoriets hjemmeside for fodertilsætningsstoffer: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx.   

16.10.2014 
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1084/2014 

af 15. oktober 2014 

om ændring af bilag II til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1333/2008 for så vidt 
angår anvendelsen af diphosphater (E 450) som hævemiddel og surhedsregulerende middel i gærba­

seret færdigdej 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1333/2008 af 16. december 2008 om fødevare­
tilsætningsstoffer (1), særlig artikel 10, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I bilag II til forordning (EF) nr. 1333/2008 er der fastlagt en EU-liste over fødevaretilsætningsstoffer, der er 
godkendt til anvendelse i fødevarer, og deres anvendelsesbetingelser. 

(2)  EU-listen over fødevaretilsætningsstoffer kan opdateres i overensstemmelse med den fælles procedure, jf. artikel 3, 
stk. 1, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1331/2008 (2), enten på Kommissionens initiativ eller 
som følge af en ansøgning. 

(3) Den 7. juli 2013 blev der indgivet en ansøgning om tilladelse til at anvende diphosphater (E 450) som hæve­
middel og surhedsregulerende middel i gærbaseret færdigdej, og medlemsstaterne fik adgang til ansøgningen. 

(4)  For så vidt angår frisk dej, der anvendes som grundlag i forbindelse med tilberedelse af pizzaer, quicher, tærter og 
lignende produkter, er det nødvendigt med et hævesystem, der er baseret på natriumbicarbonat (E 500), diphos­
phater (E 450) og gær. Sådan dej skal ikke hæve under kølede forhold, men hævningen skal aktiveres, når forbru­
geren er ved den endelige tilberedning. Det er hovedsageligt natriumbicarbonat, der får dejen til at hæve, mens 
gær, der kun har en mindre hævevirkning, især anvendes for at udvikle den typiske aromatiske smag. Diphospha­
terne anvendes som surhedsregulerende midler, der er nødvendige for at kontrollere natriumbicarbonatets 
dannelse af kuldioxid. 

(5)  Et sådan hævesystem, der er baseret på natriumbicarbonat, diphosphater og gær, kan som alternativ bruges, når 
der anvendes selvhævende mel, hvor et højere phosphatindhold er tilladt. Hvis anvendelsen af diphosphater i 
gærbaseret færdigdej godkendes, vil det derfor ikke resultere i et forøget indtag af phosphater. Det bør derfor være 
tilladt at anvende diphosphater som hævemiddel og surhedsregulerende middel i gærbaseret færdigdej, der 
anvendes som grundlag for pizzaer, quicher, tærter og lignende produkter. 

(6)  I henhold til artikel 3, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1331/2008 skal Kommissionen indhente en udtalelse fra Den 
Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet, inden den opdaterer EU-listen over fødevaretilsætningsstoffer i bilag II til 
forordning (EF) nr. 1333/2008, undtagen hvis den pågældende opdatering ikke kan få virkninger for menneskers 
sundhed. Da tilladelsen til at anvende diphosphater som surhedsregulerende middel i gærbaseret færdigdej, der 
anvendes som grundlag for pizzaer, quicher, tærter og lignende produkter, ikke anses for at give anledning til 
sikkerhedsmæssige betænkeligheder, er det ikke nødvendigt at indhente en udtalelse fra Den Europæiske Fødevare­
sikkerhedsautoritet. 

(7)  Bilag II til forordning (EF) nr. 1333/2008 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

16.10.2014 L 298/8 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 354 af 31.12.2008, s. 16. 
(2) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1331/2008 af 16. december 2008 om en fælles godkendelsesprocedure for fødevare­

tilsætningsstoffer, fødevareenzymer og fødevarearomaer (EUT L 354 af 31.12.2008, s. 1). 



VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag II til forordning (EF) nr. 1333/2008 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand   

BILAG 

I del E i bilag II til forordning (EF) nr. 1333/2008 under kategori 07.1 »Brød, boller og rundstykker« indsættes følgende 
række efter rækken vedrørende fødevaretilsætningsstofferne E 338 – 452:  

»E 450 Diphosphater 12 000 (4) 
kun til kølet, færdigpakket, gærbaseret dej, der 
anvendes som grundlag for pizzaer, quicher, tærter 
og lignende produkter«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 1085/2014 

af 15. oktober 2014 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (fusionsmarkedsordningen) (1), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om gennemførelsesbe­
stemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og grøntsager og forarbejdede frugter og 
grøntsager (2), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der på basis af resultatet af de multilaterale handels­
forhandlinger under Uruguayrunden kriterier for Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for tredje­
lande for de produkter og perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2)  Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i kraft 
på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi 

0702 00 00 AL  64,0 

MA  122,4 

MK  60,9 

ZZ  82,4 

0707 00 05 TR  158,2 

ZZ  158,2 

0709 93 10 TR  142,8 

ZZ  142,8 

0805 50 10 AR  95,1 

BR  84,6 

CL  109,5 

TR  111,7 

UY  97,0 

ZA  101,1 

ZZ  99,8 

0806 10 10 BR  191,0 

MK  34,4 

TR  143,7 

ZZ  123,0 

0808 10 80 BA  49,5 

BR  53,2 

CL  89,4 

NZ  134,3 

US  192,1 

ZA  119,7 

ZZ  106,4 

0808 30 90 CN  75,7 

TR  116,3 

ZA  80,2 

ZZ  90,7 

(1)  Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning EU) nr. 1106/2012 af 27. november 2012 om gennemførelse af Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 471/2009 om fællesskabsstatistikker over varehandelen med tredjelande for så vidt angår 
ajourføring af den statistiske lande- og områdefortegnelse (EUT L 328 af 28.11.2012, s. 7). Koden »ZZ« = »anden oprindelse«.  
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DIREKTIVER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESDIREKTIV 2014/96/EU 

af 15. oktober 2014 

om krav vedrørende mærkning, lukning og emballering af frugtplanteformeringsmateriale og frugt­
planter bestemt til frugtproduktion, som er omfattet af Rådets direktiv 2008/90/EF 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2008/90/EF af 29. september 2008 om afsætning af frugtplanteformeringsmateriale 
og frugtplanter bestemt til frugtproduktion (1), særlig artikel 9, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Der bør vedtages krav vedrørende mærkning, lukning og emballering af frugtplanteformeringsmateriale og frugt­
planter bestemt til frugtproduktion for at sikre, at materialet eller planterne afsættes i overensstemmelse med 
direktiv 2008/90/EF. 

(2)  For så vidt angår frugtplanteformeringsmateriale, der er officielt certificeret som kerneplanter, basismateriale eller 
certificeret materiale, og frugtplanter, der er officielt certificeret som certificeret materiale, er det nødvendigt at 
fastsætte luknings- og emballeringskrav. 

(3)  Kerneplanter, basismateriale og certificeret materiale, der afsættes, bør være forsynet med en etiket, der opfylder 
bestemte krav. Denne etiket bør udfærdiges og fastgøres af det officielle ansvarlige organ. Medlemsstaterne bør 
have mulighed for at beslutte, at det officielle ansvarlige organ kan give leverandøren ret til at udfærdige og fast­
gøre etiketten under det officielle ansvarlige organs tilsyn. Etikettens udformning bør under alle omstændigheder 
fastlægges af det officielle ansvarlige organ i overensstemmelse med de i dette direktiv fastsatte krav. 

(4) For gøre det muligt at afsætte partier af forskellige sorter eller typer af kerneplanter, basismateriale eller certifi­
ceret materiale sammen bør medlemsstaterne kunne foreskrive brug af et ledsagedokument, som supplerer 
etiketten, med henblik på at gøre det lettere at informere brugerne og forbedre sporbarheden for og kontrollen af 
partier i alle afsætningsled. Dette dokument bør udfærdiges af det officielle ansvarlige organ eller af den pågæl­
dende leverandør under det officielle ansvarlige organs tilsyn. 

(5)  Ved afsætning af CAC-materiale (Conformitas Agraria Communitatis) bør et dokument udfærdiget af leverandøren 
være påkrævet. 

(6) Foranstaltningerne i dette direktiv er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Formerings­
materiale og Planter af Frugtslægter og -arter — 

VEDTAGET DETTE DIREKTIV: 

Artikel 1 

Mærknings-, luknings- og emballeringskrav 

Medlemsstaterne sikrer, at frugtplanteformeringsmateriale (i det følgende benævnt »formeringsmateriale«), der er officielt 
certificeret som kerneplanter, basismateriale eller certificeret materiale, og frugtplanter bestemt til frugtproduktion (i det 
følgende benævnt »frugtplanter«), der er officielt certificeret som certificeret materiale, kun afsættes, hvis de opfylder 
mærknings-, luknings- og emballeringskravene i artikel 2 og 4. Etiketten kan, hvis det er relevant, suppleres med et ledsa­
gedokument som omhandlet i artikel 3. 

Medlemsstaterne sikrer, at formeringsmateriale og frugtplanter, der kan klassificeres som CAC-materiale (Conformitas 
Agraria Communitatis), kun afsættes, hvis de(t) opfylder kravene til leverandørdokumentet, jf. artikel 5. 
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Artikel 2 

Etiket til kerneplanter, basismateriale og certificeret materiale 

1. Medlemsstaterne sikrer, at der for kerneplanter, basismateriale og certificeret materiale udfærdiges en etiket, som er 
i overensstemmelse med stk. 2-5, og at det officielle ansvarlige organ fastgør etiketten til de planter eller plantedele, der 
skal afsættes som formeringsmateriale eller frugtplanter. En medlemsstat kan beslutte, at det officielle ansvarlige organ 
kan give leverandøren ret til at udfærdige og fastgøre etiketten under det officielle ansvarlige organs tilsyn. Etikettens 
udformning fastlægges af det officielle ansvarlige organ i overensstemmelse med stk. 2, 3 og 4. 

Formeringsmateriale eller frugtplanter, der indgår i samme parti, kan afsættes med én enkelt etiket, hvis det pågældende 
materiale eller de pågældende planter indgår i samme pakning, bundt eller beholder, og etiketten er fastgjort i overens­
stemmelse med stk. 5, andet afsnit. 

En medlemsstat kan beslutte, at frugtplanter, der er mindst et år gamle, skal mærkes individuelt. I dette tilfælde kan 
mærkningen gennemføres i marken før eller under optagning eller på et senere tidspunkt. Hvis mærkningen foretages på 
et senere tidspunkt, skal planter tilhørende samme parti optages sammen og holdes adskilt fra andre partier i mærkede 
beholdere, indtil de pågældende planter er blevet mærket. 

2. Etiketten skal indeholde følgende oplysninger: 

a)  angivelsen »EU's regler og standarder« 

b)  medlemsstat, hvori mærkningen er foretaget, eller dennes kode 

c)  det officielle ansvarlige organ eller dettes kode 

d)  leverandørens navn eller registreringsnummer/kode som udstedt af det officielle ansvarlige organ 

e)  pakningens eller bundtets referencenummer, individuelle løbenummer, ugenummer eller batchnummer 

f)  botanisk navn 

g)  kategori, og for basismateriale tillige generationsnummer 

h)  sortens og eventuelt klonens betegnelse. For grundstammer, der ikke tilhører nogen sort, angives navnet på den 
pågældende art eller interspecifikke hybrid. For podede frugtplanter gives disse oplysninger for grundstammen og 
podekvisten. For sorter, for hvilke en ansøgning om officiel registrering eller sortsbeskyttelse endnu ikke er færdigbe­
handlet, skal disse oplysninger omfatte angivelserne »foreslået betegnelse« og »ansøgning ikke færdigbehandlet« 

i)  angivelsen »sort med en officielt anerkendt beskrivelse«, i det omfang det er relevant 

j)  mængde 

k)  produktionsland og dettes kode, hvis landet er forskelligt fra den medlemsstat, hvori mærkningen er foretaget 

l)  udstedelsesår 

m)  hvis den oprindelige etiket udskiftes med en anden etiket: udstedelsesåret for den oprindelige etiket. 

3. Angivelserne på etiketten skal være trykt med let synlig og let læselig skrift, som ikke kan slettes, på et af Unionens 
officielle sprog. 

4. Hvis der for en kategori af planter eller plantedele anvendes en farvet etiket, skal etikettens farve være: 

a)  hvid med en diagonal violet tværstribe for kerneplanter 

b)  hvid for basismateriale 

c)  blå for certificeret materiale. 

5. Etiketten fastgøres til de planter eller plantedele, der skal afsættes som formeringsmateriale eller frugtplanter. Hvis 
sådanne planter eller plantedele skal afsættes i en pakning, et bundt eller en beholder, fastgøres etiketten til pakningen, 
bundtet eller beholderen. 

Hvis formeringsmateriale eller frugtplanter i overensstemmelse med stk. 1, andet afsnit, afsættes med én enkelt etiket, 
fastgøres denne til den pakning, det bundt eller den beholder, som det pågældende formeringsmateriale eller de pågæl­
dende frugtplanter udgør. 
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Artikel 3 

Ledsagedokument til kerneplanter, basismateriale og certificeret materiale 

1. En medlemsstat kan beslutte, at det officielle ansvarlige organ eller den pågældende leverandør, under det officielle 
ansvarlige organs tilsyn, kan udfærdige et ledsagedokument for partier af forskellige sorter eller typer af kerneplanter, 
basismateriale eller certificeret materiale, der skal afsættes sammen, som supplement til den i artikel 2 omhandlede 
etiket. 

2. Ledsagedokumentet skal opfylde følgende krav: 

a)  Det skal indeholde de oplysninger, der er angivet i artikel 2, stk. 2, og på den pågældende etiket. 

b)  Det skal være skrevet på et af Unionens officielle sprog. 

c)  Det skal udstedes i mindst to eksemplarer (leverandør og modtager). 

d)  Det skal ledsage materialet fra leverandørens sted til modtagerens sted. 

e)  Det skal indeholde modtagerens navn og adresse. 

f)  Det skal indeholde datoen for dokumentets udstedelse. 

g)  Det skal indeholde eventuelle yderligere oplysninger af relevans for de pågældende partier. 

3. I tilfælde af uoverensstemmelse mellem oplysningerne i ledsagedokumentet og oplysningerne på etiketten som om­
handlet i artikel 2 er det oplysningerne på etiketten, der gælder. 

Artikel 4 

Luknings- og emballeringskrav for kerneplanter, basismateriale og certificeret materiale 

1. Medlemsstaterne sikrer, hvor kerneplanter, basismateriale eller certificeret materiale afsættes i partier af to eller flere 
planter eller plantedele, at de pågældende partier er tilstrækkeligt ensartede. 

De planter eller plantedele, der udgør sådanne partier, skal opfylde kravene i litra a) eller b): 

a)  Planterne eller plantedelene er indeholdt i en pakning eller en beholder, der er lukket efter betydningen i stk. 2, eller 

b)  planterne eller plantedelene indgår i et bundt, der er lukket efter betydningen i stk. 2. 

2. I dette direktiv forstås ved »lukning«, hvis der er tale om en pakning eller beholder, at lukke på en sådan måde, at 
pakningen eller beholderen ikke kan åbnes, uden at lukningen beskadiges, og hvis der er tale om et bundt, at binde på 
en sådan måde, at planter eller plantedele, der indgår i bundtet, ikke kan udskilles uden at beskadige bindebåndet eller 
-båndene. Pakningen, beholderen eller bundtet mærkes på en sådan måde, at fjernelse af etiketten gør den/det ugyldig(t). 

Artikel 5 

Leverandørdokument til CAC-materiale 

1. Medlemsstaterne sikrer, at CAC-materiale afsættes med et dokument udfærdiget af leverandøren og i overensstem­
melse med stk. 2 og 3 (i det følgende benævnt »leverandørdokumentet«). 

Medlemsstaterne sikrer, at leverandørdokumentet ikke ligner en etiket som omhandlet i artikel 2 eller et ledsagedoku­
ment som omhandlet i artikel 3, med det formål at undgå enhver risiko for forveksling af leverandørdokumentet med 
disse to dokumenter. 

2. Leverandørdokumentet skal som minimum indeholde følgende oplysninger/oplysninger om følgende: 

a)  angivelsen »EU's regler og standarder« 

b)  medlemsstat, hvori leverandørdokumentet er udfærdiget, eller dennes kode 

c)  det officielle ansvarlige organ eller dettes kode 

d)  leverandørens navn eller registreringsnummer/kode som udstedt af det officielle ansvarlige organ 

e)  individuelt løbenummer, ugenummer eller batchnummer 
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f)  botanisk navn 

g)  CAC-materiale 

h)  sortens og eventuelt klonens betegnelse. For grundstammer, der ikke tilhører nogen sort, angives navnet på den 
pågældende art eller interspecifikke hybrid. For podede frugtplanter gives disse oplysninger for grundstammen og 
podekvisten. For sorter, for hvilke en ansøgning om officiel registrering eller sortsbeskyttelse endnu ikke er færdigbe­
handlet, skal disse oplysninger omfatte angivelserne »foreslået betegnelse« og »ansøgning ikke færdigbehandlet« 

i)  mængde 

j) produktionsland og dettes kode, hvis landet er forskelligt fra den medlemsstat, hvor leverandørdokumentet er udfær­
diget 

k)  dato for dokumentets udstedelse. 

3. Angivelserne i leverandørdokumentet skal være trykt med let synlig og let læselig skrift, som ikke kan slettes, på et 
af Unionens officielle sprog. 

Artikel 6 

Gennemførelse 

1. Medlemsstaterne vedtager og offentliggør senest den 31. december 2016 de love og administrative bestemmelser, 
der er nødvendige for at efterkomme dette direktiv. De tilsender straks Kommissionen disse love og bestemmelser. 

De anvender disse love og bestemmelser fra den 1. januar 2017. 

Lovene og bestemmelserne skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen 
ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste nationale retsforskrifter, som de udsteder på det 
område, der er omfattet af dette direktiv. 

Artikel 7 

Revisionsklausul 

Kommissionen tager senest den 1. januar 2019 artikel 2, stk. 4, op til vurdering. 

Artikel 8 

Ikrafttræden 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 9 

Adressater 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESDIREKTIV 2014/97/EU 

af 15. oktober 2014 

om gennemførelse af Rådets direktiv 2008/90/EF for så vidt angår registrering af leverandører og 
sorter samt den fælles sortsliste 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2008/90/EF af 29. september 2008 om afsætning af frugtplanteformeringsmateriale 
og frugtplanter bestemt til frugtproduktion (1), særlig artikel 5, stk. 3, og artikel 7, stk. 5 og 6, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Det er nødvendigt at fastsætte bestemmelser om det i direktiv 2008/90/EF omhandlede register over leverandører 
og om leverandørers oplysningspligt. 

(2)  Af hensyn til gennemsigtigheden bør medlemsstaterne, i det omfang de finder det relevant, stille dette register til 
rådighed. Det overlades til medlemsstaterne at beslutte, hvorvidt registret eller dele heraf skal offentliggøres. 

(3)  Der bør indføres et sortsregister. Dette register bør, ud over sorter registreret i henhold til direktiv 2008/90/EF, 
omfatte sorter, der er registreret i henhold til Rådets direktiv 92/34/EØF (2). Det bør i registret være angivet, om 
de enkelte sorter er omfattet af en officiel beskrivelse eller en officielt anerkendt beskrivelse. 

(4)  Genetisk modificerede sorter bør kun registreres, hvis den genetisk modificerede organisme, som sorten består af, 
er godkendt til dyrkning i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/18/EF (3) eller Europa-Parla­
mentets og Rådets forordning (EF) nr. 1829/2003 (4). 

(5)  Det bør fastsættes, under hvilke betingelser sorter skal registreres som sorter med en officiel beskrivelse, ligesom 
der bør fastlægges en procedure for sådan registrering. Medlemsstaterne kan, i overensstemmelse med direktiv 
2008/90/EF, fastsætte betingelser vedrørende registrering af en sort med en officielt anerkendt beskrivelse. 

(6)  Ved registrering af en sort som en sort med en officiel beskrivelse bør det officielle ansvarlige organ udarbejde en 
sådan beskrivelse. 

(7)  Der bør fastsættes bestemmelser om varigheden af registreringers gyldighed, fornyelse af registreringer og sletning 
af en sort i sortsregistret. 

(8) Medlemsstaterne bør meddele hinanden og Kommissionen visse oplysninger om registrerede sorter og ansøg­
ninger om registrering af sorter. Kommissionen bør på grundlag af disse oplysninger offentliggøre en fælles sorts­
liste med det formål at skabe en gennemsigtig og let tilgængelig database, som skaber øget tillid på markedet. 

(9)  Kommissionens direktiv 93/79/EØF (5) bør ophæves. 

(10) Foranstaltningerne i dette direktiv er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Formerings­
materiale og Planter af Frugtslægter og -arter — 
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VEDTAGET DETTE DIREKTIV: 

Artikel 1 

Leverandørregister 

1. Medlemsstaterne opretter og ajourfører et register over leverandører som omhandlet i artikel 5, stk. 1, i direktiv 
2008/90/EF.Dette register benævnes i det følgende »leverandørregistret«. 

Nævnte register skal, ud over leverandører registreret i henhold til nærværende direktiv, omfatte leverandører, der er 
akkrediteret i henhold til nationale bestemmelser til gennemførelse af artikel 6, stk. 1, i direktiv 92/34/EØF. 

Medlemsstaterne skal, i det omfang de finder det relevant, stille leverandørregistret til rådighed. 

2. Leverandørregistret skal indeholde følgende oplysninger: 

a)  leverandørens navn, adresse og kontaktoplysninger 

b)  angivelse af, hvilke aktiviteter som omhandlet i artikel 2, stk. 9, i direktiv 2008/90/EF der udøves af leverandøren i 
den pågældende medlemsstat, adressen på det driftssted, der benyttes, samt de vigtigste slægter eller arter, der er tale 
om 

c)  registreringsnummer eller -kode. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at det officielle ansvarlige organ sletter en fysisk eller juridisk person i leverandørregistret, 
hvis det konstateres, at denne person ikke længere udøver aktiviteter som omhandlet i artikel 2, nr. 9), i direktiv 
2008/90/EF. 

Artikel 2 

Leverandørers oplysningspligt 

1. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører fremlægger de i artikel 1, stk. 2, litra a) og b), omhandlede oplysninger. 

Leverandører, der er akkrediteret i henhold til artikel 6, stk. 1, i direktiv 92/34/EØF, er dog ikke omfattet af denne oplys­
ningspligt. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører oplyser om enhver ændring i deres situation for så vidt angår de i artikel 1, 
stk. 2, litra a) og b), omhandlede oplysninger. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører underrettes om deres registrering og om eventuelle ændringer heri inden 
for en frist, som fastsættes i national lovgivning. 

Artikel 3 

Sortsregister 

1. Medlemsstaterne opretter, ajourfører og offentliggør et register over sorter (i det følgende benævnt »sortsregister«). 

Sortsregistret skal, ud over sorter registreret i henhold til nærværende direktiv, omfatte sorter, der er registreret før den 
30. september 2012 i henhold til artikel 9, stk. 3, i direktiv 92/34/EF, og sorter, der er registreret i henhold til artikel 7, 
stk. 4, første afsnit, i direktiv 2008/90/EF. 

2. Sortsregistret skal indeholde følgende oplysninger: 

a)  sortens betegnelse samt synonymer 

b)  art, som sorten tilhører 

c)  angivelsen »officiel beskrivelse« eller »officielt anerkendt beskrivelse«, alt efter hvad der er relevant 

d)  registreringsdato eller, hvis det er relevant, dato for fornyelse af registreringen 

e)  udløbsdato for registreringens gyldighed. 

3. Medlemsstaterne opbevarer et dossier for hver sort, de registrerer. Dette dossier skal indeholde en beskrivelse af 
sorten samt et resumé af alle oplysninger af relevans for registreringen af den pågældende sort. 
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Artikel 4 

Betingelser for registrering af sorter 

1. Medlemsstaterne sikrer, at en sort registreres som en sort med en officiel beskrivelse, hvis den opfylder følgende 
krav: 

a)  Den er selvstændig, ensartet og stabil efter betydningen i stk. 2. 

b)  Der er en prøve af sorten til rådighed. 

c)  For så vidt angår genetisk modificerede sorter er den genetisk modificerede organisme, som sorten består af, godkendt 
til dyrkning i henhold til direktiv 2001/18/EF eller forordning (EF) nr. 1829/2003. 

2. En sort anses for at være: 

a)  »selvstændig«, når den på grundlag af forekomsten af de egenskaber, der skyldes en given genotype eller kombination 
af genotyper, tydeligt adskiller sig fra enhver anden sort, der er almindelig kendt på datoen for den i artikel 5 
omhandlede ansøgning 

b)  »ensartet«, hvis den, bortset fra den variation, der kan forventes som følge af særegenheder ved dens formering, er 
tilstrækkelig ensartet med hensyn til forekomsten af de egenskaber, der indgår i undersøgelsen af, om sorten er selv­
stændig, samt eventuelle andre egenskaber, der anvendes i sortsbeskrivelsen 

c)  »stabil«, hvis forekomsten af de egenskaber, der indgår i undersøgelsen af, om sorten er selvstændig, samt eventuelle 
andre egenskaber, der anvendes i sortsbeskrivelsen, forbliver uændret efter gentagen formering eller, hvis der er tale 
om mikroformering, ved afslutningen af enhver sådan cyklus. 

Artikel 5 

Ansøgning om registrering af en sort 

1. Medlemsstaterne stiller krav om, at der for at få registreret en sort med en officiel beskrivelse skal indgives en 
skriftlig ansøgning til den pågældende medlemsstats officielle ansvarlige organ. 

2. Ansøgningen skal vedlægges følgende: 

a)  de oplysninger, der kræves i henhold til de tekniske oplysningsskemaer som fastlagt på tidspunktet for ansøgningen: 

i)  i bilag II til de protokoller for afprøvning af selvstændighed, ensartethed og stabilitet (Protocols for distinctness, 
uniformity and stability tests), der er udarbejdet af EF-Sortsmyndighedens (CPVO's) administrationsråd for den rele­
vante art, for hvilken en sådan protokol er blevet offentliggjort, eller, hvis der ikke er offentliggjort sådanne proto­
koller 

ii)  i afsnit X i retningslinjerne for afprøvning af selvstændighed, ensartethed og stabilitet (Test guidelines for the conduct 
of tests for distinctness, uniformity and stability), der er udarbejdet af Den Internationale Union for Beskyttelse af Plan­
tenyheder (UPOV), og bilaget til de pågældende retningslinjer for afprøvning af den relevante art, for hvilken 
sådanne retningslinjer er blevet offentliggjort, eller, hvis der ikke er offentliggjort sådanne retningslinjer 

iii)  i national lovgivning 

b)  angivelse af, hvorvidt den pågældende sort er officielt registreret i en anden medlemsstat eller er genstand for en 
ansøgning om en sådan registrering i en anden medlemsstat 

c)  en foreslået betegnelse 

d)  hvis der er tale om en genetisk modificeret sort, dokumentation for, at den genetisk modificerede organisme, som 
sorten består af, er godkendt til dyrkning i henhold til direktiv 2001/18/EF eller forordning (EF) nr. 1829/2003. 

3. Ansøgeren kan vedlægge sin ansøgning følgende: 

a)  en officiel beskrivelse fastlagt af en anden medlemsstats officielle ansvarlige organ i henhold til artikel 6, stk. 5 

b)  alle andre relevante oplysninger. 
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Artikel 6 

Behandling af ansøgninger 

1. Medlemsstaterne sikrer, at der, når et officielt ansvarligt organ modtager en ansøgning om registrering af en sort 
som en sort med en officiel beskrivelse, gennemføres en undersøgelse af den pågældende sort i overensstemmelse med 
stk. 2, 3 og 4. 

2. Der udføres dyrkningsforsøg med det formål at fastlægge en officiel beskrivelse af sorten. 

Hvis ansøgeren fremlægger oplysninger i henhold til artikel 5, stk. 3, litra a), og det officielle ansvarlige organ vurderer, 
at disse oplysninger viser, at betingelserne for registrering i artikel 4 er opfyldt, skal der dog ikke udføres dyrknings­
forsøg. 

Når dyrkningsforsøg er påkrævet, anmoder det officielle ansvarlige organ om at få udleveret en prøve af sortsmaterialet. 

3. De i stk. 2 omhandlede dyrkningsforsøg skal udføres af: 

a)  det officielle ansvarlige organ, der modtager ansøgningen, eller 

b)  det officielle ansvarlige organ i en anden medlemsstat, som har påtaget sig at udføre disse forsøg, eller 

c)  enhver juridisk person, jf. artikel 13, stk. 2, i direktiv 2008/90/EF. 

Hvis litra c) anvendes, og der udføres forsøg på en privat virksomheds område, sørger det officielle ansvarlige organ for, 
at der ikke anvendes foranstaltninger, der kan gribe forstyrrende ind i den officielle undersøgelse. 

4. Dyrkningsforsøgene skal udføres i overensstemmelse med følgende bestemmelser for så vidt angår forsøgsdesign, 
dyrkningsbetingelser og egenskaber hos sorten, der som minimum skal være omfattet: 

a)  protokollerne for afprøvning af selvstændighed, ensartethed og stabilitet (Protocols for distinctness, uniformity and stability 
tests) fra EF-Sortsmyndighedens (CPVO's) administrationsråd, som var gældende ved påbegyndelsen af den tekniske 
undersøgelse, eller, hvis der ikke er offentliggjort nogen protokoller for den pågældende art 

b)  retningslinjerne for afprøvning af selvstændighed, ensartethed og stabilitet (Test guidelines for the conduct of tests for 
distinctness, uniformity and stability) fra Den Internationale Union for Beskyttelse af Plantenyheder (UPOV), som var 
gældende ved påbegyndelsen af den tekniske undersøgelse, eller, hvis der ikke er offentliggjort nogen retningslinjer 
for den pågældende art 

c)  national lovgivning. 

5. Konkluderer det officielle ansvarlige organ på grundlag af den i stk. 1 omhandlede undersøgelse, at den pågældende 
sort opfylder betingelserne i artikel 5, fastlægger det en officiel beskrivelse og indfører den pågældende sort i sorts­
registret. 

Artikel 7 

Varigheden af sortsregistreringers gyldighed 

Den maksimale gyldighedsperiode for registrering af en sort er 30 år. 

For genetisk modificerede sorter begrænses gyldighedsperioden for registrering til den periode, for hvilken den genetisk 
modificerede organisme, som sorten består af, er godkendt til dyrkning i henhold til direktiv 2001/18/EF eller forordning 
(EF) nr. 1829/2003. 

Artikel 8 

Fornyelse af sortsregistreringer 

1. Medlemsstaterne sørger for, at registreringen af en sort kan fornyes for yderligere perioder a højst 30 år, forudsat 
at der stadig er materiale af den pågældende sort til rådighed. 
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For genetisk modificerede sorter er fornyelse tillige betinget af, at den pågældende genetisk modificerede organisme 
fortsat er godkendt til dyrkning i henhold til direktiv 2001/18/EF eller forordning (EF) nr. 1829/2003. Fornyelsespe­
rioden begrænses til godkendelsesperioden for den pågældende genetisk modificerede organisme. 

2. Medlemsstaterne stiller krav om, at der for at få fornyet en registrering skal indgives en skriftlig ansøgning til den 
pågældende medlemsstats officielle ansvarlige organ. Ansøgningen skal vedlægges dokumentation for, at betingelserne i 
stk. 1 er opfyldt. 

En medlemsstat kan dog forny registreringen af en sort, for hvilken der ikke er indgivet en skriftlig ansøgning, hvis den 
vurderer, at fornyelse af registreringen tjener til at bevare genetisk mangfoldighed og bæredygtig produktion eller på 
anden måde tjener almene interesser. 

Artikel 9 

Sletning af en sort i sortsregistret 

Medlemsstaterne sikrer, at en sort slettes i sortsregistret, hvis: 

a)  betingelserne for registrering i artikel 4 ikke længere er opfyldt 

b) der på tidspunktet for ansøgning om registrering eller under behandlingen af ansøgningen er givet urigtige eller svig­
agtige oplysninger om forhold, der har været afgørende for registreringen af sorten. 

Artikel 10 

Meddelelser 

1. Hver medlemsstat meddeler de øvrige medlemsstaters officielle ansvarlige organer og Kommissionen de oplysnin­
ger, der er nødvendige for at få adgang til den pågældende medlemsstats sortsregister. 

Hver medlemsstat giver hurtigst muligt Kommissionen meddelelse om indførelse af en sort i landets sortsregister samt 
om enhver anden ændring i dette register. 

2. Hver medlemsstat stiller efter anmodning følgende til rådighed for en anden medlemsstat eller Kommissionen: 

a) den officielle eller officielt anerkendte beskrivelse af sorter, der er registreret i den pågældende medlemsstats sorts­
register 

b) resultaterne af den pågældende medlemsstats behandling af ansøgninger om registrering af sorter i henhold til arti­
kel 6 

c)  alle andre tilgængelige oplysninger om sorter, der er indført i den pågældende medlemsstats sortsregister, eller som er 
slettet i dette register 

d) en liste over sorter, for hvilke der er indgivet, men ikke færdigbehandlet, ansøgninger om registrering i den pågæl­
dende medlemsstat. 

Artikel 11 

Fælles liste 

Kommissionen udarbejder på grundlag af de oplysninger, den modtager i henhold til artikel 10, stk. 1, andet afsnit, en 
fælles liste over de sorter, der er optaget i medlemsstaternes sortsregistre, og den ajourfører regelmæssigt listen og offent­
liggør den i et elektronisk format. 

Artikel 12 

Gennemførelse 

1. Medlemsstaterne vedtager og offentliggør senest den 31. december 2016 de love og administrative bestemmelser, 
der er nødvendige for at efterkomme dette direktiv. De tilsender straks Kommissionen disse love og bestemmelser med 
en sammenligningstabel, som viser sammenhængen mellem de pågældende love og bestemmelser og dette direktiv. 

De anvender disse love og bestemmelser fra den 1. januar 2017. 
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Lovene og bestemmelserne skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen 
ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste nationale retsforskrifter, som de udsteder på det 
område, der er omfattet af dette direktiv. 

Artikel 13 

Ophævelse 

Direktiv 93/79/EØF ophæves med virkning fra den 1. januar 2017. 

Artikel 14 

Ikrafttræden 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 15 

Adressater 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand  

16.10.2014 L 298/21 Den Europæiske Unions Tidende DA    



KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESDIREKTIV 2014/98/EU 

af 15. oktober 2014 

om gennemførelse af Rådets direktiv 2008/90/EF for så vidt angår specifikke krav til de i bilag I til 
samme direktiv nævnte slægter og arter af frugtplanter, specifikke krav til leverandører og 

nærmere regler vedrørende officielle inspektioner 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 2008/90/EF af 29. september 2008 om afsætning af frugtplanteformeringsmateriale 
og frugtplanter bestemt til frugtproduktion (1), særlig artikel 4, artikel 6, stk. 4, artikel 9, stk. 1, og artikel 13, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Bestemmelser om certificering og afsætning af kerneplanter, basismateriale og certificeret materiale bør tage 
hensyn til de forskellige produktionscyklusser for de slægter og arter, der er omfattet af dette direktiv. 

(2)  Det er nødvendigt, at kerneplanter opfylder meget strenge sundheds- og kvalitetskrav, således at sundheden og 
kvaliteten sikres for formeringsmateriale og frugtplanter, der hidrører fra kerneplanter. 

(3)  Med henblik på at sikre, at kerneplanter kan identificeres og er af den fornødne kvalitet, bør der fastsættes regler 
vedrørende fastlæggelse og kontrol af de pågældende planters sortsægthed i forhold til den sort, de tilhører. Iden­
tifikationen og kvaliteten af kerneplanter bør desuden sikres med regler vedrørende formering af sådanne planter, 
som kan omfatte fornyelse og masseopformering. Med henblik på at sikre sundheden for kerneplanter er det 
vigtigt, at der fastsættes regler vedrørende fravær af skadegørere, inspektioner, prøveudtagning og testning i over­
ensstemmelse med de forskellige slægter og arter. Planternes kvalitet bør desuden sikres gennem vedtagelse af 
regler vedrørende fejl. 

(4)  Med henblik på at sikre, at grundstammer, der ikke tilhører nogen sort, kan identificeres og har den fornødne 
kvalitet, bør sådanne grundstammer være ægte i forhold til beskrivelsen af deres art. 

(5)  Det er nødvendigt, at planter, hvorfra der skal udtages materiale til produktion af basismateriale eller certificeret 
materiale, bortset fra frugtplanter, er identificeret. Disse planter kaldes »moderplanter«. Moderplanter til produk­
tion af kerneplanter (»kernemoderplanter«) bør skulle opfylde de samme krav som kerneplanter. Kernemoder­
planter og kerneplanter bør være identificeret i hele produktionsprocessen. Det officielle ansvarlige organ bør 
fastslå kernemoderplantens ægthed i forhold til dens sortsbeskrivelse på grundlag af observation af forekomsten 
af sortens karakteristika. Ægtheden i forhold til sortsbeskrivelsen for kernemoderplanten og for de afledte kerne­
planter bør desuden kontrolleres regelmæssigt. 

(6)  Hvis der er tale om materiale, der skal certificeres, bør en sorts ægthed i forhold til sortsbeskrivelsen fastslås på 
grundlag af en officiel beskrivelse af den pågældende sort, som sikrer, at sorten er selvstændig, ensartet og stabil, 
beskrivelsen, der ledsager en ansøgning om registrering eller sortsbeskyttelse, eller en officielt anerkendt beskri­
velse. For sorter med en officielt anerkendt beskrivelse bør det være et krav, at den pågældende sort er registreret 
i et nationalt register, således at det sikres, at beskrivelsen er passende i forhold til det materiale, der skal certifi­
ceres. 

(7)  For kerneplanter og basismateriale bør det også være muligt at fastslå ægtheden i forhold til sortsbeskrivelsen på 
grundlag af en beskrivelse, der ledsager ansøgningen om registrering af en sort i en medlemsstat, og en 
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beskrivelse, der ledsager en ansøgning om registrering af sortsbeskyttelse, forudsat at der i Unionen eller i et tred­
jeland allerede foreligger en rapport, hvoraf det fremgår, at den pågældende sort er selvstændig, ensartet og stabil. 
Formålet med at give denne mulighed er at fremskynde de indledende faser af certificeringsprocessen i tilfælde, 
hvor registreringen af sorten næsten, men ikke helt er afsluttet. Med henblik på at sikre åbenhed og kvalificerede 
valg for brugerne af de(t) pågældende planter eller materiale bør de(t) dog først kunne afsættes, når sortsregistre­
ringen er afsluttet. 

(8)  Det er vigtigt, at der gælder strenge bestemmelser for beskyttelse af kerneplanter mod skadegørerangreb af enhver 
art. Leverandørerne bør derfor vedligeholde kernemoderplanter og kerneplanter i dertil indrettede faciliteter, som 
er sikret mod insekter og mod infektion via luftbårne vektorer og andre potentielle kilder. Af samme grund bør 
kernemoderplanter og kerneplanter dyrkes eller produceres — isoleret fra jordbunden — i potter med vækstme­
dium uden jord eller steriliseret vækstmedium. Medlemsstaterne bør dog, med henblik på at imødekomme særlige 
produktionsbehov, kunne ansøge om tilladelse til at producere kernemoderplanter og kerneplanter på mark, 
forudsat at der træffes passende foranstaltninger til at forhindre infektion med de relevante skadegørere. 

(9)  Ved Rådets direktiv 2000/29/EF (1) er der fastsat regler, der har til formål at forhindre indslæbning og spredning i 
Unionen af visse skadegørere. Reglerne omfatter blandt andet krav til visse slægter og arter, som supplerer certifi­
ceringskravene i dette direktiv med hensyn til skadegørere, der er omfattet af direktiv 2000/29/EF. Der bør fast­
sættes supplerende regler for andre skadegørere. Hvis en skadegører ville kunne have en uacceptabel skadelig 
indvirkning på sundheden ved eller nytteværdien af kerneplanter af de pågældende slægter eller arter, bør det være 
et krav, at denne skadegører ikke forekommer. De pågældende skadegørere bør listeopføres. Hvis en skadegører 
kun kan have en sådan skadelig indvirkning, når den forekommer i et omfang, der overstiger visse niveauer, bør 
forekomst af den kun være forbudt i mængder, der overstiger disse niveauer. De pågældende skadegørere bør 
listeopføres særskilt i forhold til skadegørere, der slet ikke må forekomme. 

(10) Kandidat-kernemoderplanter danner udgangspunkt for produktions- og certificeringsprocessen for formeringsma­
teriale og frugtplanter. De bør af samme grund være underlagt særligt strenge plantesundhedsmæssige krav, så det 
sikres, at de er frie for de relevante skadegørere. Det bør på baggrund af de respektive planteslægters eller -arters 
og de relevante skadegøreres biologi og karakteristika være påkrævet at foretage visuelle inspektioner af kandidat- 
kernemoderplanterne til undersøgelse for forekomst af de i bilag I opførte skadegørere. I tilfælde af tvivl om, 
hvorvidt disse skadegørere er til stede, bør hver enkelt kandidat-kernemoderplante underkastes prøveudtagning 
og test for at sikre nøjagtige resultater. Hver kandidat-kernemoderplante bør testes for de i bilag II opførte skade­
gørere med henblik på at garantere fravær af de relevante skadegørere. Der bør gælde meget tilsvarende krav for 
kernemoderplanter produceret ved fornyelse på grund af disse planters betydning for den efterfølgende produk­
tions- og certificeringsproces. 

(11) Det bør på baggrund af de respektive planteslægters eller -arters og de relevante skadegøreres biologi og karakteri­
stika være påkrævet at foretage visuelle inspektioner af kernemoderplanterne eller kerneplanterne til undersøgelse 
for forekomst af de i bilag I og II opførte skadegørere. I tilfælde af tvivl om, hvorvidt disse skadegørere er til 
stede, bør kernemoderplanter og kerneplanter underkastes prøveudtagning og test for at sikre nøjagtige resultater. 

(12) Der bør på baggrund af de respektive planteslægters eller -arters og de relevante skadegøreres biologi og karakte­
ristika fastsættes passende regler vedrørende hyppigheden af visuelle inspektioner, prøveudtagning og testning af 
moderplanter til basismateriale, basismateriale, certificerede moderplanter og certificeret materiale. Disse regler 
bør baseres på de officielle ansvarlige organers og frugtplanteproducenternes erfaringer i forbindelse med anven­
delsen af nationale certificeringsordninger. Der bør med reglerne tages hensyn til behovene blandt brugerne af en 
bestemt kategori. 

(13)  Forekomst af visse skadegørere, navnlig nematoder, i jorden kan have en uacceptabel skadelig indvirkning på de 
pågældende planters sundhed og nytteværdi, hvis skadegørerne er værter for virus, der kan angribe de pågæl­
dende slægter eller arter. Disse skadegørere bør derfor listeopføres og identificeres særskilt, og forekomst af dem i 
den pågældende jord bør ikke være tilladt, medmindre det ved testning påvises, at de er frie for de pågældende 
virus. Det bør ved prøveudtagning og testning påvises, hvorvidt de pågældende skadegørere eller de relevante 
virus er til stede. Ved fastsættelsen af reglerne vedrørende prøveudtagning og testning bør der tages hensyn til de 
forskellige kategorier af formeringsmateriale og frugtplanter. Det er dog rimeligt, på visse betingelser, at tillade, at 
prøveudtagning og testning ikke nødvendigvis foretages, hvis der i mindst fem år ikke er dyrket værtsplanter på 
produktionsmarken. 
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(14) Når der foretages prøveudtagning og testning, bør det ske i overensstemmelse med protokollerne fra Plantebeskyt­
telsesorganisationen for Europa og Middelhavsområderne (EPPO) eller andre internationalt anerkendte protokoller. 
Dette er nødvendigt for at sikre, at den prøveudtagning og testning, der foretages i Unionen, er up to date i 
forhold til den videnskabelige og tekniske udvikling på internationalt plan. I det omfang der ikke foreligger 
sådanne protokoller, bør prøveudtagning og testning ske i overensstemmelse med relevante protokoller udarbejdet 
på nationalt plan. 

(15)  Kvaliteten og nytteværdien af kernemoderplanter og kerneplanter kan påvirkes af skader, misfarvning, arvæv, 
udtørring og andre fejl. Det bør derfor foreskrives, at kernemoderplanter og kerneplanter skal være praktisk taget 
frie for sådanne fejl. 

(16) Med henblik på at garantere, at formeringsmaterialet er af en passende kvalitet, bør der fastsættes regler for vedli­
geholdelse af det under passende betingelser. Disse betingelser bør afhænge af, hvilken kategori af formeringsma­
teriale og frugtplanter under certificering der er tale om. I lyset af den seneste udvikling er det vigtigt også at 
tillade den vedligeholdelsesmetode, der består i nedkøling til ultralave temperaturer — kaldet kryopræservering. 
Denne teknik anses for at være et nyttigt alternativ til in vitro-dyrkning, fordi formeringsmaterialets egenskaber 
vil forblive uændrede under opbevaring ved disse temperaturer. 

(17) Basismateriale udgør i produktionsprocessen trinnet efter kerneplanter. Moderplanter til produktion af basismate­
riale (»moderplanter til basismateriale«) bør derfor enten være avlet ud fra kerneplanter eller være masseopfor­
meret fra andre moderplanter til basismateriale. 

(18)  Kravene til basismateriale bør være de samme som kravene til kerneplanter for så vidt angår identifikation, 
sundhed og kvalitet, idet disse krav er lige så vigtige for basismaterialets sundhed og nytteværdi. Det bør dog være 
tilladt at producere basismateriale på åbne marker med henblik på at lette en effektiv formering af det til de efter­
følgende generationer og kategorier. Kravene til vedligeholdelse af basismateriale bør derfor omfatte muligheden 
for vedligeholdelse i faciliteter, der er sikret mod insekter, eller på marker, der er isoleret fra potentielle kilder til 
infektion via luftbårne vektorer, rodkontakt, krydsinfektion via maskiner, poderedskaber og andre potentielle 
kilder. 

(19)  Det bør være tilladt at masseopformere moderplanter til basismateriale, som er avlet ud fra kerneplanter, i flere 
generationer, så det bliver muligt at opnå det antal moderplanter til basismateriale, der er nødvendigt for at kunne 
producere basismateriale og certificeret materiale. Forskellige generationer af moderplanter til basismateriale bør 
holdes adskilt fra hinanden og være identificerbare i hele produktionsprocessen. 

(20) Certificeret materiale og certificerede frugtplanter kan udgøre det næste trin i produktionsprocessen efter kerne­
planter eller basismateriale. Moderplanter til produktion af certificeret materiale (»certificerede moderplanter«) bør 
derfor være avlet ud fra enten kerneplanter eller basismateriale. 

(21)  Der bør vedtages minimumskrav, der sikrer en harmoniseret procedure for fastlæggelse og kontrol af ægtheden i 
forhold til sortsbeskrivelsen for formeringsmateriale og frugtplanter, der skal klassificeres som CAC-materiale. 
Disse krav bør være mindre strenge end kravene til kerneplanter, basismateriale og certificeret materiale, eftersom 
brugerne har lavere forventninger til CAC-materiales sundhed og kvalitet, fordi de processer og trin, der indgår i 
produktionen af dette materiale, er simplere. Leverandører bør dog sikre, at materiale, der skal anvendes til forme­
ring, er identificeret. Det bør endvidere sikres, at der anvendes kvalitets- og sundhedsnormer, der er passende for 
dyrkning af CAC-materiale og lever op til forventningerne hos brugerne af dette formeringsmateriale. I betragt­
ning af, hvilke skadegørere der angriber visse arter af Citrus L., Fortunella Swingle og Poncirus Raf., er det nødven­
digt med særlige regler vedrørende visuel inspektion, prøveudtagning og testning for at sikre det fornødne kvali­
tets- og sundhedsniveau for det pågældende formeringsmateriale eller de pågældende frugtplanter. 

(22)  For at det skal være muligt for det officielle ansvarlige organ at gennemføre officielle inspektioner og kontrollere, 
om formeringsmateriale og frugtplanter opfylder kvalitets- og sundhedsnormerne for officiel certificering i dette 
direktiv, bør leverandøren skulle operere med en plan for identifikation og overvågning af kritiske punkter i 
produktionsprocessen for formeringsmateriale og frugtplanter for de relevante slægter eller arter og gemme 
fortegnelser over denne overvågning. Planen samt fortegnelserne over markinspektioner, prøveudtagning og test 
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bør opbevares, så længe det pågældende formeringsmateriale eller de pågældende frugtplanter er under leverandø­
rens kontrol, og i mindst tre år efter at det pågældende formeringsmateriale eller de pågældende frugtplanter er 
blevet fjernet eller afsat.Denne periode er nødvendig for at kunne påvise skadegørere på træagtige planter, hvor 
der kan gå flere år, inden symptomerne viser sig på den inficerede plante. 

(23)  Medlemsstaterne bør sikre, at formeringsmateriale og frugtplanter inspiceres officielt under produktionen og 
afsætningen, for at det kan kontrolleres, at kravene og betingelserne i dette direktiv er opfyldt. Med henblik på at 
sikre en harmoniseret procedure for gennemførelse af officielle inspektioner bør der fastsættes regler med hensyn 
til visuel inspektion og, i det omfang det er relevant, prøveudtagning og testning. 

(24) Med henblik på at undgå enhver afbrydelse i handelen bør medlemsstaterne have mulighed for i en overgangspe­
riode at tillade afsætning på deres eget område af formeringsmateriale og frugtplanter, der er produceret ud fra 
kernemoderplanter, moderplanter til basismateriale og certificerede moderplanter eller fra CAC-moderplanter, 
som allerede fandtes på den dato, fra hvilken dette direktiv finder anvendelse, selv hvis det pågældende materiale 
eller de pågældende frugtplanter ikke opfylder de nye betingelser. 

(25)  Kommissionens direktiv 93/48/EØF (1) og 93/64/EØF (2) bør ophæves. 

(26) Foranstaltningerne i dette direktiv er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Formerings­
materiale og Planter af Frugtslægter og -arter — 

VEDTAGET DETTE DIREKTIV: 

KAPITEL 1 

DEFINITIONER OG ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

Definitioner 

I dette direktiv forstås ved:  

1) »moderplante«: en identificeret plante bestemt til formering  

2) »kandidat-kernemoderplante«: en moderplante, som leverandøren agter at få accepteret som kernemoderplante  

3) »kernemoderplante«: en moderplante bestemt til produktion af kerneplanter  

4) »moderplante til basismateriale«: en moderplante bestemt til produktion af basismateriale  

5) »certificeret moderplante«: en moderplante bestemt til produktion af certificeret materiale 

6) »skadegører«: enhver art, stamme eller biotype af planter, dyr eller patogener, der er skadelig for planter eller plan­
teprodukter, og som er opført i bilag I, II og III  

7) »visuel inspektion«: undersøgelse af planter eller plantedele med det blotte øje, lup, stereoskop eller mikroskop  

8) »test«: en undersøgelse, bortset fra visuel inspektion  

9) »frugtplante«: en plante, der er opformeret fra en moderplante og dyrkes med henblik på frugtproduktion, således 
at det er muligt at kontrollere moderplantens sortsidentitet  

10) »kategori«: kerneplanter, basismateriale, certificeret materiale eller CAC-materiale  

11) »masseopformering«: vegetativ produktion af moderplanter med det formål at frembringe et tilstrækkeligt antal 
moderplanter af samme kategori 
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12) »fornyelse af en moderplante«: udskiftning af en moderplante med en plante, der er vegetativt produceret ud fra 
moderplanten  

13) »mikroformering«: masseopformering af plantemateriale med det formål at producere et stort antal planter ved 
dyrkning in vitro af differentierede vegetative knopper eller differentierede vegetative meristemer udtaget af en 
plante  

14) »praktisk taget fri for fejl«: at fejl, der vil kunne forringe formeringsmaterialets eller frugtplanternes kvalitet og 
nytteværdi, er til stede i et omfang, der svarer til eller er lavere end det niveau, der forventes at være resultatet af 
god dyrknings- og håndteringspraksis, idet dette omfang er i overensstemmelse med god dyrknings- og håndterings­
praksis  

15) »praktisk taget fri for skadegørere«: at forekomsten af skadegørere på formeringsmaterialet eller frugtplanterne er 
tilstrækkeligt lille til, at formeringsmaterialet er sikret en acceptabel kvalitet og nytteværdi  

16) »laboratorium«: ethvert anlæg, der anvendes til testning af formeringsmateriale og frugtplanter  

17) »kryopræservering«: vedligeholdelse af plantemateriale ved nedkøling til ultralave temperaturer med det formål at 
opretholde materialets levedygtighed. 

Artikel 2 

Almindelige bestemmelser 

1. Medlemsstaterne sikrer, at formeringsmateriale og frugtplanter af de i bilag I til direktiv 2008/90/EF opførte slægter 
og arter under produktionen og afsætningen er i overensstemmelse med nærværende direktivs artikel 3-27, alt efter hvad 
der er relevant. 

2. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører under produktionen af formeringsmateriale og frugtplanter af de i bilag I 
til direktiv 2008/90/EF opførte slægter og arter opfylder kravene i artikel 28 og 29. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at formeringsmateriale og frugtplanter af de i bilag I til direktiv 2008/90/EF opførte slægter 
og arter under produktionen og afsætningen inspiceres officielt i overensstemmelse med artikel 30. 

4. Formeringsmateriale, der opfylder kravene for en bestemt kategori, må ikke blandes med materiale af andre 
kategorier. 

KAPITEL 2 

KRAV TIL FORMERINGSMATERIALE OG, I DET OMFANG DET ER RELEVANT, FRUGTPLANTER 

AFDELING 1 

Krav til kerneplanter 

Artikel 3 

Krav vedrørende certificering af kerneplanter 

1. Formeringsmateriale, bortset fra moderplanter og bortset fra grundstammer, der ikke tilhører nogen sort, skal efter 
anmodning certificeres officielt som kerneplante, hvis det er fastslået, at det opfylder følgende krav: 

a)  Det er opformeret direkte fra en moderplante i overensstemmelse med artikel 13 eller 14. 

b)  Det er ægte i forhold til dets sortsbeskrivelse, hvilket er verificeret i henhold til artikel 7. 

c)  Det er vedligeholdt i overensstemmelse med artikel 8. 

d)  Det opfylder sundhedskravene i artikel 10. 
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e) Hvis Kommissionen i henhold til artikel 8, stk. 4, har givet dispensation til dyrkning af kernemoderplanter og kerne­
planter på mark under ikke-insektsikre betingelser, er jorden i overensstemmelse med artikel 11. 

f)  Det er i overensstemmelse med artikel 12 vedrørende fejl. 

2. Moderplanten som omhandlet i stk. 1, litra a), skal enten være blevet accepteret i henhold til artikel 5 eller være 
blevet frembragt ved masseopformering, jf. artikel 13, eller ved mikroformering, jf. artikel 14. 

3. Hvis en kernemoderplante eller kerneplante ikke længere opfylder kravene i artikel 7-12, skal leverandøren fjerne 
den/dem, så de(n) ikke er i nærheden af andre kernemoderplanter og kerneplanter. Den fjernede moderplante eller det 
fjernede materiale kan anvendes som basismateriale, certificeret materiale eller CAC-materiale, forudsat at den/det 
opfylder kravene i dette direktiv for de pågældende kategorier. 

I stedet for at fjerne den/det pågældende moderplante eller materiale kan leverandøren træffe passende foranstaltninger 
til at sikre, at moderplanten eller materialet på ny opfylder kravene. 

Artikel 4 

Krav vedrørende certificering af grundstammer, der ikke tilhører nogen sort, som kerneplanter 

1. En grundstamme, der ikke tilhører nogen sort, skal efter anmodning certificeres officielt som kerneplanter, hvis det 
er fastslået, at den opfylder følgende krav: 

a)  Den er opformeret direkte fra en moderplante ved vegetativ eller kønnet formering; i tilfælde af kønnet formering er 
de bestøvende træer (bestøverne) produceret direkte ud fra en moderplante ved vegetativ formering. 

b)  Den er ægte i forhold til beskrivelsen af dens art. 

c)  Den er vedligeholdt i overensstemmelse med artikel 8. 

d)  Den opfylder sundhedskravene i artikel 10. 

e) Hvis Kommissionen i henhold til artikel 8, stk. 4, har givet dispensation til dyrkning af kernemoderplanter og kerne­
planter på mark under ikke-insektsikre betingelser, er jorden i overensstemmelse med artikel 11. 

f)  Den er i overensstemmelse med artikel 12 vedrørende fejl. 

2. Moderplanten som omhandlet i stk. 1, litra a), skal enten være blevet accepteret i henhold til artikel 6 eller være 
blevet frembragt ved masseopformering, jf. artikel 13, eller ved mikroformering, jf. artikel 14. 

3. Hvis en grundstamme, der er en kernemoderplante eller kerneplante, ikke længere opfylder kravene i artikel 8-12, 
skal leverandøren fjerne den, så den ikke er i nærheden af andre kernemoderplanter og kerneplanter. Den fjernede 
grundstamme kan anvendes som basismateriale, certificeret materiale eller CAC-materiale, forudsat at den/det opfylder 
kravene i dette direktiv for de pågældende kategorier. 

I stedet for at fjerne den pågældende grundstamme kan leverandøren træffe passende foranstaltninger til at sikre, at 
grundstammen på ny opfylder kravene. 

Artikel 5 

Krav vedrørende accept af en kernemoderplante 

1. Det officielle ansvarlige organ accepterer en plante som kernemoderplante, hvis den er i overensstemmelse med ar­
tikel 7-12, og hvis dens ægthed i forhold til dens sortsbeskrivelse er fastslået i overensstemmelse med stk. 2, 3 og 4. 

Denne accept skal ske på grundlag af en officiel inspektion samt de pågældende testresultater, fortegnelser og procedurer, 
jf. artikel 30. 
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2. Det officielle ansvarlige organ fastslår kernemoderplantens ægthed i forhold til dens sortsbeskrivelse på grundlag af 
observation af forekomsten af sortens karakteristika. Observationen baseres på et af følgende elementer: 

a)  den officielle beskrivelse for sorter, der er registreret i et eller flere af de nationale registre, og for sorter, der er retligt 
beskyttet i kraft af sortsbeskyttelse 

b) den beskrivelse, der ledsager ansøgningen for sorter, der er genstand for en ansøgning om registrering i en medlems­
stat, jf. artikel 5, stk. 1, i Kommissionens gennemførelsesdirektiv 2014/97/EU (1) 

c) den beskrivelse, der ledsager ansøgningen for sorter, der er genstand for en ansøgning om registrering af en sortsbe­
skyttelse 

d) den officielt anerkendte beskrivelse, hvis sorten, der er omfattet af denne beskrivelse, er registreret i et nationalt regi­
ster. 

3. I tilfælde som nævnt i stk. 2, litra b) eller c), accepteres kernemoderplanten kun, hvis der foreligger en rapport, 
udarbejdet af et officielt ansvarligt organ i Unionen eller i et tredjeland, som dokumenterer, at den pågældende sort er 
selvstændig, ensartet og stabil. Indtil sorten er registreret, må den pågældende moderplante og det materiale, der produ­
ceres ud fra den, dog kun anvendes til produktion af basismateriale eller certificeret materiale og må ikke afsættes som 
kerneplanter, basismateriale eller certificeret materiale. 

4. Hvis ægtheden i forhold til sortsbeskrivelsen kun kan fastslås på grundlag af en frugtplantes karakteristika, skal 
observationen af forekomsten af sortens karakteristika foretages med frugter fra en frugtplante, der er opformeret fra 
kernemoderplanten. Disse frugtplanter skal holdes adskilt fra kernemoderplanterne og kerneplanterne. 

Frugtplanter skal inspiceres visuelt på de mest hensigtsmæssige tidspunkter af året under hensyntagen til de klimatiske 
forhold og vækstbetingelserne for planter af de pågældende slægter eller arter. 

Artikel 6 

Krav vedrørende accept af en grundstamme, der ikke tilhører nogen sort 

Det officielle ansvarlige organ accepterer en grundstamme, der ikke tilhører nogen sort, som en kernemoderplante, hvis 
den er ægte i forhold til beskrivelsen af dens art og i overensstemmelse med artikel 8-12. 

Denne accept skal ske på grundlag af en officiel inspektion samt testresultaterne og de fortegnelser og procedurer, der 
anvendes af leverandøren, jf. artikel 30. 

Artikel 7 

Kontrol af ægthed i forhold til sortsbeskrivelsen 

Det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren kontrollerer regelmæssigt ægtheden af kernemoderplanter og 
kerneplanter i forhold til deres sortsbeskrivelse, jf. artikel 5, stk. 2 og 3, alt efter hvad der er relevant for den pågældende 
sort og den anvendte formeringsmetode. 

Ud over den løbende kontrol af kernemoderplanter og kerneplanter kontrollerer det officielle ansvarlige organ og even­
tuelt leverandøren efter hver fornyelse de derved fremkomne kernemoderplanter. 

Artikel 8 

Krav vedrørende vedligeholdelse af kernemoderplanter og kerneplanter 

1. Leverandørerne skal vedligeholde kernemoderplanter og kerneplanter i faciliteter, der er specielt indrettet til de 
pågældende slægter eller arter, og som i hele produktionsprocessen er sikret mod insekter og mod infektion via luftbårne 
vektorer og andre potentielle kilder. 
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Kandidat-kernemoderplanter skal opbevares beskyttet mod insekter og fysisk adskilt fra kernemoderplanter i faciliteter 
som omhandlet i første afsnit, indtil samtlige test vedrørende overholdelse af artikel 9, stk. 1 og 2, er tilendebragt. 

2. Kernemoderplanter og kerneplanter skal vedligeholdes på en måde, der sikrer, at de i hele produktionsprocessen er 
individuelt identificeret. 

3. Kernemoderplanter og kerneplanter skal dyrkes eller produceres — isoleret fra jordbunden — i potter med vækst­
medium uden jord eller steriliseret vækstmedium. De skal være identificeret med etiketter, der sikrer deres sporbarhed. 

4. Uanset stk. 1, 2 og 3 kan der for visse slægter eller arter gives tilladelse til, at en medlemsstat producerer kernemo­
derplanter og kerneplanter på mark under ikke-insektsikre betingelser. Sådanne planter identificeres ved hjælp af etiketter 
med henblik på at sikre deres sporbarhed. Nævnte tilladelse gives, under forudsætning af at den pågældende medlemsstat 
sørger for, at der træffes passende foranstaltninger til at forhindre, at planterne inficeres via luftbårne vektorer, rodkon­
takt, krydsinfektion via maskiner, poderedskaber og andre potentielle kilder. 

5. Kernemoderplanter og kerneplanter kan vedligeholdes ved hjælp af kryopræservering. 

6. Kernemoderplanter må kun anvendes i en periode, der beregnes på grundlag af den pågældende sorts stabilitet eller 
de miljømæssige forhold, de dyrkes under, og alle andre faktorer, der influerer på sortens stabilitet. 

Artikel 9 

Sundhedskrav til kandidat-kernemoderplanter og kernemoderplanter produceret ved fornyelse 

1. En kandidat-kernemoderplante skal være fri for de skadegørere, der er opført i bilag I for den pågældende slægt 
eller art. 

Det skal ved visuel inspektion af faciliteter og marker verificeres, at den pågældende kandidat-kernemoderplante er fri 
for de skadegørere, der er opført i bilag I for den pågældende slægt eller art. 

Den visuelle inspektion foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

I tilfælde af tvivl om, hvorvidt de pågældende skadegørere er til stede, foretager det officielle ansvarlige organ og even­
tuelt leverandøren prøveudtagning og testning af den pågældende kandidat-kernemoderplante. 

2. En kandidat-kernemoderplante skal være fri for de skadegørere, der er opført i bilag II for den pågældende slægt 
eller art. 

Det skal ved visuel inspektion af faciliteter og marker og ved prøveudtagning og testning verificeres, at den pågældende 
kandidat-kernemoderplante er fri for de skadegørere, der er opført i bilag II for den pågældende slægt eller art. 

Den visuelle inspektion, prøveudtagningen og testningen foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leveran­
døren. 

Prøveudtagningen og testningen foretages på den mest hensigtsmæssige tid af året under hensyntagen til de klimatiske 
forhold og plantens vækstbetingelser samt biologien hos de skadegørere, der er relevante for den pågældende plante. Der 
skal tillige foretages prøveudtagning og testning på et hvilket som helst tidspunkt af året i tilfælde af tvivl om, hvorvidt 
de pågældende skadegørere er til stede. 

3. I forbindelse med prøveudtagning og testning som omhandlet i stk. 1 og 2 anvender medlemsstaterne protokoller 
fra Plantebeskyttelsesorganisationen for Europa og Middelhavsområderne (EPPO) eller andre internationalt anerkendte 
protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender det officielle ansvarlige organ de relevante protokoller, 
der er udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning stille disse protokoller til rådighed for 
de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 
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Det officielle ansvarlige organ og, hvis det er relevant, leverandøren indsender prøverne til laboratorier, der er officielt 
accepteret af det officielle ansvarlige organ. 

Testningen af kandidat-kernemoderplanter for virus, viroider, viruslignende sygdomme og fytoplasmaer skal ske ved 
hjælp af biologisk indeksering på indikatorplanter. Der kan anvendes andre testmetoder, såfremt medlemsstaten på 
grundlag af videnskabelig dokumentation, der er blevet underkastet peer-review, vurderer, at disse metoder giver lige så 
pålidelige resultater som biologisk indeksering på indikatorplanter. 

4. Uanset stk. 2 er visuel inspektion, prøveudtagning og testning, hvis kandidat-kernemoderplanten er en kimplante, 
kun påkrævet med hensyn til virus, viroider eller viruslignende sygdomme, der overføres via pollen og er opført i bilag II 
for den pågældende slægt eller art, forudsat at en officiel inspektion har bekræftet, at den pågældende kimplante er avlet 
ud fra frø fra en plante, der er fri for symptomer, som fremkaldes af de pågældende virus, viroider og viruslignende 
sygdomme, og at den pågældende kimplante er blevet vedligeholdt i overensstemmelse med artikel 8, stk. 1 og 3. 

5. Stk. 1 og 3 finder også anvendelse på en kernemoderplante produceret ved fornyelse. 

En kernemoderplante produceret ved fornyelse skal være fri for de virus og viroider, der er opført i bilag II for den 
pågældende slægt eller art. 

Det skal ved visuel inspektion af faciliteter, marker og partier og ved prøveudtagning og testning verificeres, at den 
pågældende kernemoderplante er fri for disse virus og viroider. 

Den visuelle inspektion, prøveudtagningen og testningen foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leveran­
døren. 

Artikel 10 

Sundhedskrav til kernemoderplanter og kerneplanter 

1. Kernemoderplanter eller kerneplanter skal være frie for de skadegørere, der er opført i bilag I, del A, og bilag II for 
den pågældende slægt eller art. 

Det skal ved visuel inspektion af faciliteter, marker og partier verificeres, at de pågældende kernemoderplanter eller 
kerneplanter er frie for de skadegørere, der er opført i bilag I, del A, og bilag II for den pågældende slægt eller art. Den 
visuelle inspektion foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

Den procentuelle andel af kernemoderplanter eller kerneplanter, der er inficeret med de i bilag I, del B, opførte skadegø­
rere, må ikke overskride de deri fastsatte toleranceniveauer. Det skal ved visuel inspektion af faciliteter, marker og partier 
verificeres, at de pågældende kernemoderplanter eller kerneplanter overholder disse niveauer. Den visuelle inspektion 
foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

I tilfælde af tvivl om, hvorvidt de pågældende skadegørere er til stede, foretager det officielle ansvarlige organ og even­
tuelt leverandøren prøveudtagning og testning af den pågældende kernemoderplante eller kerneplante. 

2. Det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren foretager visuel inspektion, prøveudtagning og testning af 
en kernemoderplante eller kerneplante som angivet i bilag IV for den pågældende slægt eller art. 

3. I forbindelse med prøveudtagning og testning som omhandlet i stk. 1 anvender medlemsstaterne EPPO-protokoller 
eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender det officielle ansvar­
lige organ de relevante protokoller, der er udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning 
stille disse protokoller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 

Det officielle ansvarlige organ og, hvis det er relevant, leverandøren indsender prøverne til laboratorier, der er officielt 
accepteret af det officielle ansvarlige organ. 

4. Stk. 1 finder ikke anvendelse på kernemoderplanter og kerneplanter under kryopræservering. 
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Artikel 11 

Krav til jorden 

1. Kernemoderplanter og kerneplanter må kun dyrkes i jord, der er fri for alle skadegørere, som er opført i bilag III 
for den pågældende slægt eller art, og som er værter for virus, der kan angribe den pågældende slægt eller art. Det skal 
ved prøveudtagning og testning verificeres, at sådanne skadegørere ikke er til stede. 

Prøveudtagningen foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

Prøveudtagningen og testningen foretages, inden kernemoderplanterne eller kerneplanterne plantes, og gentages under 
dyrkningen, hvis der er mistanke om forekomst af de i første afsnit omhandlede skadegørere. 

Prøveudtagningen og testningen foretages under hensyntagen til de klimatiske forhold og de i bilag III opførte skadegø­
reres biologi, og forudsat at de pågældende skadegørere er relevante for de pågældende kernemoderplanter eller kerne­
planter. 

2. Der skal ikke foretages prøveudtagning og testning, hvis der i mindst fem år ikke er dyrket planter, der er værter 
for de i bilag III for den pågældende slægt eller art opførte skadegørere, i produktionsjorden, og hvis der ikke er tvivl om 
fraværet af de relevante skadegørere i den pågældende jord. 

Der skal ikke foretages prøveudtagning og testning, hvis det officielle ansvarlige organ på grundlag af en officiel inspek­
tion konkluderer, at jorden er fri for alle de skadegørere, der er opført i bilag III for den pågældende slægt eller art, og 
som er værter for virus, der kan angribe den pågældende slægt eller art. 

3. I forbindelse med prøveudtagning og testning som omhandlet i stk. 1 anvender medlemsstaterne EPPO-protokoller 
eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender medlemsstaterne de 
relevante protokoller, der er udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning stille disse proto­
koller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 

Artikel 12 

Krav vedrørende fejl, der kan forringe kvaliteten 

Det skal ved visuel inspektion verificeres, at kernemoderplanter og kerneplanter er praktisk taget frie for fejl. Den visuelle 
inspektion foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. Skader, misfarvning, arvæv eller udtør­
ring betragtes som fejl, hvis de(n) påvirker kvaliteten og nytteværdien som formeringsmateriale. 

Artikel 13 

Krav vedrørende masseopformering, fornyelse og formering af kernemoderplanter 

1. Leverandøren kan masseopformere eller forny en kernemoderplante, der er accepteret i henhold til artikel 5, stk. 1. 

2. Leverandøren kan formere en kernemoderplante med henblik på produktion af kerneplanter. 

3. Masseopformering, fornyelse og formering af kernemoderplanter skal ske i overensstemmelse med de i stk. 4 
omhandlede protokoller. 

4. Medlemsstaterne anvender protokoller for masseopformering, fornyelse og formering af kernemoderplanter. 
Medlemsstaterne anvender EPPO-protokoller eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes 
sådanne protokoller, anvender medlemsstaterne relevante protokoller udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal 
medlemsstaten efter anmodning stille disse protokoller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 
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Protokoller som omhandlet i første afsnit skal være afprøvet på de pågældende slægter eller arter i et tidsrum, der anses 
for passende for de pågældende slægter eller arter. Tidsrummet anses for passende, når det muliggør validering af plan­
ternes fænotype for så vidt angår ægtheden i forhold til sortsbeskrivelsen baseret på observation af frugtsætningen eller 
grundstammernes vegetative udvikling. 

5. Leverandøren må kun forny kernemoderplanten indtil udløbet af den i artikel 8, stk. 6, omhandlede periode. 

Artikel 14 

Krav vedrørende masseopformering, fornyelse og formering af kernemoderplanter ved mikroformering 

1. Masseopformering, fornyelse og formering af kernemoderplanter ved hjælp af mikroformering med henblik på 
produktion af andre kernemoderplanter eller kerneplanter skal ske i overensstemmelse med de i stk. 2 omhandlede 
protokoller. 

2. Medlemsstaterne anvender protokoller for mikroformering af kernemoderplanter og kerneplanter, som skal være 
EPPO-protokoller eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender 
medlemsstaterne relevante protokoller udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning stille 
disse protokoller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 

Medlemsstaterne må kun anvende protokoller, der er blevet afprøvet på de pågældende slægter eller arter i et tidsrum, 
der anses for tilstrækkeligt til at muliggøre validering af planternes fænotype for så vidt angår ægtheden i forhold til 
sortsbeskrivelsen baseret på observation af frugtsætningen eller grundstammernes vegetative udvikling. 

AFDELING 2 

Krav til basismateriale 

Artikel 15 

Krav vedrørende certificering af basismateriale 

1. Formeringsmateriale, bortset fra moderplanter til basismateriale og bortset fra grundstammer, der ikke tilhører 
nogen sort, skal efter anmodning certificeres officielt som basismateriale, hvis det opfylder kravene i stk. 2, 3 og 4. 

2. Formeringsmaterialet skal være opformeret fra en moderplante til basismateriale. 

En moderplante til basismateriale skal opfylde et af følgende krav: 

a)  Den skal være avlet ud fra kerneplanter, eller 

b)  den skal være produceret ud fra en moderplante til basismateriale ved masseopformering, jf. artikel 19. 

3. Formeringsmaterialet skal opfylde kravene i artikel 7, artikel 8, stk. 6, og artikel 12. 

4. Formeringsmaterialet skal opfylde de supplerende krav vedrørende: 

a)  sundhed, jf. artikel 16 

b)  jorden, jf. artikel 17 

c)  vedligeholdelse af moderplanter til basismateriale og basismateriale, jf. artikel 18, og 

d)  særlige betingelser vedrørende formering, jf. artikel 19. 

5. En grundstamme, der ikke tilhører nogen sort, skal efter anmodning certificeres officielt som basismateriale, hvis 
den er ægte i forhold til beskrivelsen af dens art og opfylder kravene i artikel 8, stk. 2 og 6, samt de supplerende krav i 
artikel 12, 16, 17, 18 og 19. 

6. Ved anvendelsen af denne afdeling gælder enhver henvisning i de i stk. 3 og 5 nævnte bestemmelser til kernemo­
derplanter som en henvisning til moderplanter til basismateriale, og enhver henvisning til kerneplanter gælder som en 
henvisning til basismateriale. 
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7. Hvis en moderplante til basismateriale eller basismateriale ikke længere opfylder kravene i artikel 7, artikel 8, stk. 2 
og 6, og artikel 12, 16 og 17, skal leverandøren fjerne den/det, så den/det ikke er i nærheden af andre moderplanter til 
basismateriale og andet basismateriale. Den fjernede moderplante eller det fjernede materiale kan anvendes som certifi­
ceret materiale eller CAC-materiale, forudsat at den/det opfylder kravene i dette direktiv for de pågældende kategorier. 

I stedet for at fjerne den/det pågældende moderplante eller materiale kan leverandøren træffe passende foranstaltninger 
til at sikre, at moderplanten eller materialet på ny opfylder kravene. 

8. Hvis en grundstamme, der ikke tilhører nogen sort, er en moderplante til basismateriale eller basismateriale, der 
ikke længere opfylder kravene i artikel 8, stk. 2 og 6, og artikel 12, 16 og 17, skal leverandøren fjerne den, så den ikke 
er i nærheden af andre moderplanter til basismateriale og andet basismateriale. Den fjernede grundstamme kan anvendes 
som certificeret materiale eller CAC-materiale, forudsat at den opfylder kravene i dette direktiv vedrørende de pågæl­
dende kategorier. 

I stedet for at fjerne den pågældende grundstamme kan leverandøren træffe passende foranstaltninger til at sikre, at 
grundstammen på ny opfylder kravene. 

Artikel 16 

Sundhedskrav 

1. En moderplante til basismateriale eller basismateriale skal være fri(t) for de skadegørere, der er opført i bilag I, 
del A, og bilag II for den pågældende slægt eller art. 

Det skal ved visuel inspektion af faciliteter, marker og partier verificeres, at den pågældende moderplante til basismate­
riale eller det pågældende basismateriale er fri(t) for de skadegørere, der er opført i bilag I, del A, og bilag II for den 
pågældende slægt eller art. Den visuelle inspektion foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

Den procentuelle andel af moderplanter til basismateriale eller basismateriale, der er inficeret med de i bilag I, del B, 
opførte skadegørere, må ikke overskride de deri fastsatte toleranceniveauer. Det skal ved visuel inspektion af faciliteter, 
marker og partier verificeres, at den pågældende moderplante til basismateriale eller det pågældende basismateriale over­
holder disse niveauer. Den visuelle inspektion foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

I tilfælde af tvivl om, hvorvidt de pågældende skadegørere er til stede, foretager det officielle ansvarlige organ og even­
tuelt leverandøren prøveudtagning og testning af den pågældende moderplante til basismateriale eller det pågældende 
basismateriale. 

2. Det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren foretager visuel inspektion, prøveudtagning og testning af 
en moderplante til basismateriale eller basismateriale som angivet i bilag IV for den pågældende slægt eller art. 

3. I forbindelse med prøveudtagning og testning som omhandlet i stk. 1 anvender medlemsstaterne EPPO-protokoller 
eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender det officielle ansvar­
lige organ de relevante protokoller, der er udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning 
stille disse protokoller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 

Det officielle ansvarlige organ og, hvis det er relevant, leverandøren indsender prøverne til laboratorier, der er officielt 
accepteret af det officielle ansvarlige organ. 

4. Stk. 1 finder ikke anvendelse på moderplanter til basismateriale og basismateriale under kryopræservering. 

Artikel 17 

Krav til jorden 

1. Moderplanter til basismateriale og basismateriale må kun dyrkes i jord, der er fri for alle skadegørere, som er 
opført i bilag III for den pågældende slægt eller art, og som er værter for virus, der kan angribe den pågældende slægt 
eller art. Det skal ved prøveudtagning og testning verificeres, at sådanne skadegørere, som er værter for virus, ikke er til 
stede. 

Prøveudtagningen foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

Prøveudtagningen og testningen foretages, inden de pågældende moderplanter til basismateriale eller det pågældende 
basismateriale plantes, og gentages under dyrkningen, hvis der er mistanke om forekomst af de i første afsnit omhand­
lede skadegørere. 
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Prøveudtagningen og testningen foretages under hensyntagen til de klimatiske forhold og de i bilag III opførte skadegø­
reres biologi, og forudsat at de pågældende skadegørere er relevante for de pågældende moderplanter til basismateriale 
eller det pågældende basismateriale. 

2. Der skal ikke foretages prøveudtagning og testning, hvis der i mindst fem år ikke er dyrket planter, der er værter 
for de i bilag III for den pågældende slægt eller art opførte skadegørere, i produktionsjorden, og hvis der ikke er tvivl om 
fraværet af de relevante skadegørere i den pågældende jord. 

Der skal ikke foretages prøveudtagning og testning, hvis det officielle ansvarlige organ på grundlag af en officiel inspek­
tion konkluderer, at jorden er fri for alle de skadegørere, der er opført i bilag III for den pågældende slægt eller art, og 
som er værter for virus, der kan angribe den pågældende slægt eller art. 

3. I forbindelse med prøveudtagning og testning som omhandlet i stk. 1 anvender medlemsstaterne EPPO-protokoller 
eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender medlemsstaterne de 
relevante protokoller, der er udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning stille disse proto­
koller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 

Artikel 18 

Krav vedrørende vedligeholdelse af moderplanter til basismateriale og basismateriale 

1. Moderplanter til basismateriale og basismateriale skal vedligeholdes på marker, der er isoleret fra potentielle kilder 
til infektion via luftbårne vektorer, rodkontakt, krydsinfektion via maskiner, poderedskaber og andre potentielle kilder. 

2. Isolationsafstanden for de i stk. 1 omhandlede marker skal afhænge af de regionale forhold, hvilken type forme­
ringsmateriale der er tale om, forekomsten af skadegørere i det pågældende område og de relevante risici som fastlagt af 
det officielle ansvarlige organ på grundlag af offentlige inspektioner. 

Artikel 19 

Betingelser vedrørende masseopformering 

1. Moderplanter til basismateriale, der er avlet ud fra kerneplanter efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), kan 
masseopformeres i flere generationer med det formål at frembringe det nødvendige antal moderplanter til basismateriale. 
Moderplanterne til basismateriale skal masseopformeres i overensstemmelse med artikel 13 eller ved mikroformering, jf. 
artikel 14. Det maksimale tilladte antal generationer og den maksimale tilladte levetid for moderplanter til basismateriale 
er angivet i bilag V for de relevante slægter og arter. 

2. Hvis flere generationer af moderplanter til basismateriale er tilladt, kan hver enkelt generation, bortset fra den 
første, hidrøre fra en hvilken som helst tidligere generation. 

3. Forskellige generationer af formeringsmateriale skal holdes adskilt fra hinanden. 

AFDELING 3 

Krav til certificeret materiale 

Artikel 20 

Certificeret materiale — krav vedrørende certificering 

1. Formeringsmateriale, bortset fra moderplanter, og frugtplanter, skal efter anmodning certificeres officielt som certi­
ficeret materiale, hvis de(t) opfylder kravene i stk. 2, 3 og 4. 

2. Formeringsmaterialet, og frugtplanter, skal være opformeret fra en certificeret moderplante. 

En certificeret moderplante skal opfylde et af følgende krav: 

a)  Den skal være avlet ud fra kerneplanter. 

b)  Den skal være avlet ud fra basismateriale. 
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3. Formeringsmaterialet, og frugtplanter, skal opfylde kravene i artikel 7, artikel 8, stk. 6, og artikel 12, 21 og 22. 

4. Formeringsmaterialet, og frugtplanter, skal opfylde sundhedskravene i artikel 21. 

Formeringsmaterialet, og frugtplanter, skal være opformeret fra en certificeret moderplante, for hvilken kravene til jord i 
artikel 22 er opfyldt. 

5. En grundstamme, der ikke tilhører nogen sort, skal efter anmodning certificeres officielt som certificeret materiale, 
hvis den er ægte i forhold til beskrivelsen af dens art og opfylder kravene i artikel 8, stk. 6, samt de supplerende krav i 
artikel 12, 21 og 22. 

6. Ved anvendelsen af denne afdeling gælder enhver henvisning i de i stk. 3 og 5 nævnte bestemmelser til kernemo­
derplanter som en henvisning til certificerede moderplanter, og enhver henvisning til kerneplanter gælder som en henvis­
ning til certificeret materiale. 

7. Hvis en certificeret moderplante eller certificeret materiale ikke længere opfylder kravene i artikel 7, artikel 8, stk. 6, 
og artikel 12, 21 og 22, skal leverandøren fjerne den/det, så den/det ikke er i nærheden af andre certificerede moder­
planter og andet certificeret materiale. Den fjernede moderplante eller det fjernede materiale kan anvendes som 
CAC-materiale, forudsat at den/det opfylder kravene i afdeling 4. 

I stedet for at fjerne den/det pågældende moderplante eller materiale kan leverandøren træffe passende foranstaltninger 
til at sikre, at moderplanten eller materialet på ny opfylder kravene. 

8. Hvis en grundstamme, der ikke tilhører nogen sort, er en certificeret moderplante eller certificeret materiale, der 
ikke længere opfylder kravene i artikel 8, stk. 6, og artikel 12, 21 og 22, skal leverandøren fjerne den, så den ikke er i 
nærheden af andre certificerede moderplanter og andet certificeret materiale. Den fjernede moderplante eller det fjernede 
materiale kan anvendes som CAC-materiale, forudsat at den/det opfylder kravene i afdeling 4. 

I stedet for at fjerne den pågældende grundstamme kan leverandøren træffe passende foranstaltninger til at sikre, at 
grundstammen på ny opfylder kravene. 

Artikel 21 

Sundhedskrav 

1. En certificeret moderplante eller certificeret materiale skal være fri(t) for de skadegørere, der er opført i bilag I, 
del A, og bilag II for den pågældende slægt eller art. 

Det skal ved visuel inspektion af faciliteter, marker og partier verificeres, at den/det pågældende certificerede moderplante 
eller certificerede materiale er fri(t) for de skadegørere, der er opført i bilag I, del A, og bilag II for den pågældende slægt 
eller art. Den visuelle inspektion foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

Den procentuelle andel af certificerede moderplanter eller certificeret materiale, der er inficeret med de i bilag I, del B, 
opførte skadegørere, må ikke overskride de deri fastsatte toleranceniveauer. Det skal ved visuel inspektion af faciliteter, 
marker og partier verificeres, at den/det pågældende certificerede moderplante eller certificerede materiale overholder 
disse niveauer. Den visuelle inspektion foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

I tilfælde af tvivl om, hvorvidt de pågældende skadegørere er til stede, foretager det officielle ansvarlige organ og even­
tuelt leverandøren prøveudtagning og testning af den/det pågældende certificerede moderplante eller certificerede mate­
riale. 

2. Det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren foretager visuel inspektion, prøveudtagning og testning af 
en certificeret moderplante eller certificeret materiale som angivet i bilag IV for den pågældende slægt eller art. 

3. I forbindelse med prøveudtagning og testning som omhandlet i stk. 1 anvender medlemsstaterne EPPO-protokoller 
eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender det officielle ansvar­
lige organ de relevante protokoller, der er udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning 
stille disse protokoller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 
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Det officielle ansvarlige organ og, hvis det er relevant, leverandøren indsender prøverne til laboratorier, der er officielt 
accepteret af det officielle ansvarlige organ. 

4. Stk. 1 finder ikke anvendelse på certificerede moderplanter og certificeret materiale under kryopræservering. 

Artikel 22 

Krav til jorden 

1. Certificerede moderplanter må kun dyrkes i jord, der er fri for alle skadegørere, som er opført i bilag III for den 
pågældende slægt eller art, og som er værter for virus, der kan angribe den pågældende slægt eller art. Det skal ved 
prøveudtagning og testning verificeres, at sådanne skadegørere, som er værter for virus, ikke er til stede. 

Prøveudtagningen foretages af det officielle ansvarlige organ og eventuelt leverandøren. 

Prøveudtagningen og testningen foretages, inden den certificerede moderplante plantes, og gentages under dyrkningen, 
hvis der er mistanke om forekomst af de i første afsnit omhandlede skadegørere. 

Prøveudtagningen og testningen foretages under hensyntagen til de klimatiske forhold og de i bilag III opførte skadegø­
reres biologi, og forudsat at de pågældende skadegørere er relevante for de(t) pågældende certificerede moderplanter eller 
certificerede materiale. 

2. Der skal ikke foretages prøveudtagning og testning, hvis der i mindst fem år ikke er dyrket planter, der er værter 
for de i bilag III for den pågældende slægt eller art opførte skadegørere, i produktionsjorden, og hvis der ikke er tvivl om 
fraværet af de relevante skadegørere i den pågældende jord. 

Der skal ikke foretages prøveudtagning og testning, hvis det officielle ansvarlige organ på grundlag af en officiel inspek­
tion konkluderer, at jorden er fri for alle de skadegørere, der er opført i bilag III for den pågældende slægt eller art, og 
som er værter for virus, der kan angribe den pågældende slægt eller art. 

Der skal ikke foretages prøveudtagning og testning af certificerede frugtplanter. 

3. I forbindelse med prøveudtagning og testning som omhandlet i stk. 1 anvender medlemsstaterne EPPO-protokoller 
eller andre internationalt anerkendte protokoller. Hvis der ikke findes sådanne protokoller, anvender medlemsstaterne de 
relevante protokoller, der er udarbejdet på nationalt plan. I så fald skal medlemsstaten efter anmodning stille disse proto­
koller til rådighed for de øvrige medlemsstater og Kommissionen. 

AFDELING 4 

Krav til CAC-materiale 

Artikel 23 

Betingelser vedrørende CAC-materiale, bortset fra grundstammer, der ikke tilhører nogen sort 

1. CAC-materiale, bortset fra grundstammer, der ikke tilhører nogen sort, må kun afsættes, hvis det er fastslået, at det 
opfylder følgende krav: 

a)  Det er opformeret fra materiale fra en identificeret kilde, som er registreret af leverandøren. 

b)  Det er ægte i forhold til sin sortsbeskrivelse, jf. artikel 25. 

c)  Det opfylder sundhedskravene i artikel 26. 

d)  Det er i overensstemmelse med artikel 27 vedrørende fejl. 

2. Foranstaltningerne til efterkommelse af stk. 1 gennemføres af leverandøren. 
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3. Hvis CAC-materiale ikke længere opfylder kravene i stk. 1, træffer leverandøren en af følgende foranstaltninger: 

a)  Han fjerner det pågældende materiale, så det ikke er i nærheden af andet CAC-materiale, eller 

b)  han træffer passende foranstaltninger til at sikre, at materialet på ny opfylder kravene. 

Artikel 24 

Betingelser vedrørende CAC-materiale for så vidt angår grundstammer, der ikke tilhører nogen sort 

1. For så vidt angår grundstammer, der ikke tilhører nogen sort, skal CAC-materiale opfylde følgende krav: 

a)  Det er ægte i forhold til beskrivelsen af dets art. 

b)  Det opfylder sundhedskravene i artikel 26. 

c)  Det er i overensstemmelse med artikel 27 vedrørende fejl. 

2. Foranstaltningerne til efterkommelse af kravene i stk. 1 gennemføres af leverandøren. 

3. Hvis CAC-materiale ikke længere opfylder kravene i stk. 1, træffer leverandøren en af følgende foranstaltninger: 

a)  Han fjerner det pågældende materiale, så det ikke er i nærheden af andet CAC-materiale, eller 

b)  han træffer passende foranstaltninger til at sikre, at materialet på ny opfylder kravene. 

Artikel 25 

Ægthed i forhold til sortsbeskrivelsen 

1. CAC-materiales ægthed i forhold til dets sortsbeskrivelse fastslås på grundlag af observation af forekomsten af 
sortens karakteristika. Observationen baseres på et af følgende elementer: 

a)  den officielle beskrivelse for registrerede sorter, jf. Kommissionens gennemførelsesdirektiv 2014/97/EU, og for sorter, 
der er retligt beskyttet i kraft af sortsbeskyttelse, eller 

b) den beskrivelse, der ledsager ansøgningen for sorter, der er genstand for en ansøgning om registrering i en medlems­
stat, jf. gennemførelsesdirektiv 2014/97/EU 

c)  den beskrivelse, der ledsager en ansøgning om sortsbeskyttelse 

d)  den officielt anerkendte beskrivelse af en sort, jf. artikel 7, stk. 2, litra c), nr. iii), i direktiv 2008/90/EF. 

2. CAC-materialets ægthed i forhold til dets sortsbeskrivelse skal kontrolleres løbende ved observation af forekomsten 
af sortens karakteristika i det pågældende CAC-materiale. 

Artikel 26 

Sundhedskrav 

1. CAC-materiale skal være praktisk taget frit for de skadegørere, der er opført i bilag I og II for den pågældende slægt 
eller art. 

Det skal ved visuel inspektion, foretaget af leverandøren, af faciliteter, marker og partier verificeres, at det pågældende 
CAC-materiale er praktisk taget frit for de skadegørere, der er opført i bilag I og II for den pågældende slægt eller art. 

I tilfælde af tvivl om, hvorvidt de pågældende skadegørere er til stede, skal leverandøren foretage prøveudtagning og test­
ning af det pågældende CAC-materiale. 
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2. Leverandøren foretager visuel inspektion, prøveudtagning og testning af CAC-materiale som angivet i bilag IV for 
den pågældende slægt eller art. 

3. Stk. 1 finder ikke anvendelse på CAC-materiale under kryopræservering. 

4. Ud over kravene i stk. 1 and 2 skal CAC-materiale af arterne Citrus L., Fortunella Swingle og Poncirus Raf. opfylde 
samtlige af følgende krav: 

a)  Det er produceret ud fra materiale fra en identificeret kilde, og det er ved prøveudtagning og testning verificeret, at 
den pågældende materialekilde er fri for de skadegørere, der er opført i bilag II for de pågældende arter. 

b) Det er siden begyndelsen af den sidste, afsluttede vækstperiode ved visuel inspektion, prøveudtagning og testning veri­
ficeret, at materialet er praktisk taget frit for de skadegørere, der er opført i bilag II for de pågældende arter. 

Artikel 27 

Krav vedrørende fejl 

Det skal ved visuel inspektion verificeres, at CAC-materiale er praktisk taget frit for fejl. Skader, misfarvning, arvæv eller 
udtørring betragtes som fejl, hvis de(n) påvirker kvaliteten og nytteværdien som formeringsmateriale. 

KAPITEL 3 

SÆRLIGE KRAV TIL LEVERANDØRER, DER ER BESKÆFTIGET MED PRODUKTION ELLER REPRODUKTION AF FORME­
RINGSMATERIALE OG FRUGTPLANTER 

Artikel 28 

Plan for identifikation og overvågning af kritiske punkter i produktionsprocessen 

Under produktionen af formeringsmateriale og frugtplanter sikrer medlemsstaterne, at leverandører opererer med en 
plan for identifikation og overvågning af kritiske punkter i produktionsprocessen for de relevante slægter eller arter. 
Denne plan skal som minimum omfatte følgende elementer: 

a)  planternes placering og antal 

b)  dyrkningstidspunktet 

c)  formeringsaktiviteter 

d)  emballerings-, opbevarings- og transportaktiviteter. 

Artikel 29 

Opbevaring af oplysninger om overvågningen med henblik på kontrol 

1. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører gemmer fortegnelser med oplysninger om overvågningen af de kritiske 
punkter, jf. artikel 6, stk. 1, i direktiv 2008/90/EF, og efter anmodning stiller dem til rådighed med henblik på kontrol. 

2. Nævnte fortegnelser skal være tilgængelige i mindst tre år efter produktionen af det pågældende materiale. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at leverandører gemmer fortegnelser over markinspektioner, prøveudtagning og testning, 
så længe det pågældende formeringsmateriale eller de pågældende frugtplanter er under leverandørernes kontrol, og i 
mindst tre år efter at det pågældende formeringsmateriale eller de pågældende frugtplanter er blevet fjernet eller afsat. 
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KAPITEL 4 

OFFICIELLE INSPEKTIONER 

Artikel 30 

Almindelige krav vedrørende officielle inspektioner 

1. Officielle inspektioner skal bestå i visuelle inspektioner og, hvis det er relevant, prøveudtagning og testning. 

2. I forbindelse med de officielle inspektioner lægger det officielle ansvarlige organ særlig vægt på: 

a)  egnetheden og den faktiske anvendelse af de metoder, som leverandøren anvender til kontrol af de enkelte kritiske 
punkter i produktionsprocessen 

b)  det generelle kompetenceniveau blandt leverandørens personale i forhold til udøvelsen af de aktiviteter, der er fastsat i 
artikel 6, stk. 1, i direktiv 2008/90/EF. 

3. Medlemsstaterne sikrer, at de officielle ansvarlige organer fører og gemmer fortegnelser over resultaterne af og 
datoerne for alle markinspektioner og enhver prøveudtagning og testning, som de foretager. 

KAPITEL 5 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 31 

Gennemførelse 

1. Medlemsstaterne vedtager og offentliggør senest den 31. december 2016 de love og administrative bestemmelser, 
der er nødvendige for at efterkomme dette direktiv. De tilsender straks Kommissionen disse love og bestemmelser. 

De anvender disse love og bestemmelser fra den 1. januar 2017. 

Lovene og bestemmelserne skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen 
ledsages af en sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste nationale retsforskrifter, som de udsteder på det 
område, der er omfattet af dette direktiv. 

Artikel 32 

Overgangsbestemmelser 

Medlemsstaterne kan indtil den 31. december 2022 tillade afsætning på deres eget område af formeringsmateriale og 
frugtplanter produceret ud fra kernemoderplanter, moderplanter til basismateriale og certificerede moderplanter eller 
CAC-materiale, der fandtes inden den 1. januar 2017, og som er blevet officielt certificeret eller opfylder betingelserne 
for klassificering som CAC-materiale før den 31. december 2022. Sådant formeringsmateriale og sådanne frugtplanter 
skal, når de(t) afsættes, være identificeret med en henvisning til denne artikel på etiketten og i et dokument. 

Artikel 33 

Ophævelse 

Direktiv 93/48/EØF og 93/64/EØF ophæves. 
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Artikel 34 

Ikrafttræden 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 35 

Adressater 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. oktober 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand  
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BILAG I 

LISTE OVER SKADEGØRERE, SOM DET ER OBLIGATORISK AT UNDERSØGE FOR FOREKOMST AF 
VED HJÆLP AF VISUEL INSPEKTION OG, UNDER VISSE OMSTÆNDIGHEDER, PRØVEUDTAGNING OG 

TESTNING 

DEL A 

Liste over skadegørere, som materiale/planter skal være frit/frie eller praktisk taget frit/frie for, jf. artikel 9, 
stk. 1, artikel 10, stk. 1, artikel 16, stk. 1, artikel 21, stk. 1, og artikel 26, stk. 1 

Slægt eller art Skadegørere 

Castanea sativa Mill. Svampe 

Mycosphaerella maculiformis 
Phytophthora cambivora 
Phytophthora cinnamomi 

Viruslignende sygdomme 

Chestnut mosaic virus (ChMV) 

Citrus L., Fortunella Swingle og Poncirus 
Raf. 

Insekter 

Aleurotrixus floccosus 
Parabemisia myricae 

Nematoder 

Pratylenchus vulnus 
Tylenchus semi-penetrans 

Svampe 

Phytophthora citrophtora 
Phytophthora parasitica 

Corylus avellana L. Mider 

Phytoptus avellanae 

Svampe 

Armillariella mellea 
Verticillium dahliae 
Verticillium albo-atrum 

Bakterier 

Xanthomonas arboricola pv. corylina 
Pseudomonas avellanae 

Cydonia oblonga Mill., Malus Mill. og 
Pyrus L. 

Insekter 

Eriosoma lanigerum 
Psylla spp. 

Nematoder 

Meloidogyne hapla 
Meloidogyne javanica 
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Slægt eller art Skadegørere 

Pratylenchus penetrans 
Pratylenchus vulnus 

Svampe 

Armillariella mellea 
Chondrostereum purpureum 
Glomerella cingulata 
Pezicula alba 
Pezicula malicorticis 
Nectria galligena 
Phytophthora cactorum 
Roessleria pallida 
Verticillium dahliae 
Verticillium albo-atrum 

Bakterier 

Agrobacterium tumefaciens 
Pseudomonas syringae pv. syringae 

Virus 

Andre virus end dem, der er opført i bilag II 

Ficus carica L. Insekter 

Ceroplastes rusci 

Nematoder 

Heterodera fici 
Meloidogyne arenaria 
Meloidogyne incognita 
Meloidogyne javanica 
Pratylenchus penetrans 
Pratylenchus vulnus 

Svampe 

Armillaria mellea 

Bakterier 

Phytomonas fici 

Viruslignende sygdomme 

Fig mosaic disease 

Juglans regia L. Insekter 

Epidiaspis leperii 
Pseudaulacaspis pentagona 
Quadraspidiotus perniciosus 

Svampe 

Armillariella mellea 
Nectria galligena 
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Slægt eller art Skadegørere 

Chondrostereum purpureum 
Phytophthora cactorum 

Bakterier 

Agrobacterium tumefaciens 
Xanthomonas arboricola pv. juglandis 

Olea europaea L. Nematoder 

Meloidogyne arenaria 
Meloidogyne incognita 
Meloidogyne javanica 
Pratylenchus vulnus 

Bakterier 

Pseudomonas savastanoi pv. savastanoi 

Viruslignende sygdomme 

Leaf yellowing complex disease 3 

Pistacia vera L. Nematoder 

Pratylenchus penetrans 
Pratylenchus vulnus 

Svampe 

Phytophthora cryptogea 
Phytophthora cambivora 
Rosellinia necatrix 
Verticillium dahliae 

Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. dome­
stica, P. persica og P. salicina 

Insekter 

Pseudaulacaspis pentagona 
Quadraspidiotus perniciosus 

Nematoder 

Meloidogyne arenaria 
Meloidogyne javanica 
Meloidogyne incognita 
Pratylenchus penetrans 
Pratylenchus vulnus 

Svampe 

Phytophthora cactorum 
Verticillium dahliae 

Bakterier 

Agrobacterium tumefaciens 
Pseudomonas syringae pv. morsprunorum 
Pseudomonas syringae pv. syringae (på P. armeniaca) 
Pseudomonas viridiflava (på P. armeniaca) 
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Slægt eller art Skadegørere 

Prunus avium og P. cerasus Insekter 

Quadraspidiotus perniciosus 

Nematoder 

Meloidogyne arenaria 
Meloidogyne javanica 
Meloidogyne incognita 
Pratylenchus penetrans 
Pratylenchus vulnus 

Svampe 

Phytophthora cactorum 

Bakterier 

Agrobacterium tumefaciens 
Pseudomonas syringae pv. morsprunorum 

Ribes L. Insekter og mider 

Dasyneura tetensi 
Ditylenchus dipsaci 
Pseudaulacaspis pentagona 
Quadraspidiotus perniciosus 
Tetranycus urticae 
Cecidophyopsis ribis 

Svampe 

Sphaerotheca mors-uvae 
Microsphaera grossulariae 
Diaporthe strumella (Phomopsis ribicola) 

Rubus L. Svampe 

Peronospora rubi  

DEL B 

Liste over skadegørere, som materiale/planter skal være frit/frie eller praktisk taget frit/frie for, eller hvis fore­
komst der er fastsat grænser for i form af toleranceniveauer, jf. artikel 9, stk. 1, artikel 10, stk. 1, artikel 16, 

stk. 1, artikel 21, stk. 1, og artikel 26, stk. 1 

Skadegørere — efter slægt og art 

Toleranceniveau (%) 

Kerneplanter/ 
kernemoderplanter 

Basismateriale/ 
moderplanter til 

basismateriale 
Certificeret 

Fragaria L. 

Insekter og mider    

Chaetosiphon fragaefoliae 0 0,5 1 

Phytonemus pallidus 0 0 0,1 
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Skadegørere — efter slægt og art 

Toleranceniveau (%) 

Kerneplanter/ 
kernemoderplanter 

Basismateriale/ 
moderplanter til 

basismateriale 
Certificeret 

Nematoder    

Aphelenchoides fragariae 0 0 1 

Ditylenchus dipsaci 0 0,5 1 

Meloidogyne hapla 0 0,5 1 

Pratylenchus vulnus 0 1 1 

Svampe    

Rhizoctonia fragariae 0 0 1 

Podosphaera aphanis (Wallroth) Braun & Takamatsu 0 0,5 1 

Verticillium albo-atrum 0 0,2 2 

Verticillium dahliae 0 0,2 2 

Bakterier    

Candidatus Phlomobacter fragariae 0 0 1 

Virus    

Virus, der forårsager jordbærspætning (SMoV) 0 0,1 2 

Fytoplasma 0 0 1 

Aster yellows phytoplasma 0 0,2 1 

Multiplier disease 0 0,1 0,5 

Stolbur-patogenet, som forårsager strawberry lethal 
decline 

0 0,2 1 

Strawberry green petal-fytoplasmaer 0 0 1 

Phytoplasma fragariae 0 0 1 

Ribes L. 

Nematoder    

Aphelenchoides ritzemabosi 0 0,05 0,5 

Virus    

Aucuba mosaic og blackcurrant yellows i kombination 0 0,05 0,5 

Vein clearing of blackcurrant og vein net of blackcur­
rant, stikkelsbærnervebåndsklorose 

0 0,05 0,5 
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Skadegørere — efter slægt og art 

Toleranceniveau (%) 

Kerneplanter/ 
kernemoderplanter 

Basismateriale/ 
moderplanter til 

basismateriale 
Certificeret 

Rubus L. 

Insekter    

Resseliella theobaldi 0 0 0,5 

Bakterier    

Agrobacterium spp. 0 0,1 1 

Rhodococcus fascians 0 0,1 1 

Virus    

Æblemosaikvirus (ApMV), Black raspberry necrosis 
virus (BRNV), virus, der forårsager agurkmosaik (CMV), 
virus, der forårsager Raspberry leaf mottle (RLMV), 
virus, der forårsager Raspberry leaf spot (RLSV), Rasp­
berry vein chlorosis virus (RVCV) og Rubus yellow net 
virus (RYNV) 

0 0 0,5 

Vaccinium L. 

Svampe    

Exobasidium vaccinii var. vaccinii 0 0,5 1 

Godronia cassandrae (anamorf Topospora myrtilli) 0 0,1 0,5 

Bakterier    

Agrobacterium tumefaciens 0 0 0,5 

Virus 0 0 0,5   
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BILAG II 

Liste over skadegørere, som det er obligatorisk at undersøge for forekomst af ved hjælp af visuel 
inspektion og, i særlige tilfælde, prøveudtagning og testning, jf. artikel 9, stk. 2 og 4, artikel 10, 

stk. 1, artikel 16, stk. 1, artikel 21, stk. 1, og artikel 26, stk. 1 og 4 

Slægt eller art Skadegørere 

Citrus L., Fortunella Swingle og 
Poncirus Raf. 

Virus 

Citrus variegation virus (CVV) 
Citrus psorosis virus (CPsV) 
Citrus leaf blotch virus (CLBV) 

Viruslignende sygdomme 

Impietratura 
Cristacortis 

Viroider 

Citrus exocortis viroid (CEVd) 
Hop stunt viroid (HSVd), Cachexia-variant 

Corylus avellana L. Virus 

Æblemosaikvirus (ApMV) 

Fytoplasmaer 

Hazelnut maculatura lineare phytoplasma 

Cydonia oblonga Mill. og Pyrus L. Virus 

Klorotisk æblebladpletvirus (ACLSV) 
Æblerillevedvirus (ASGV) 
Apple stem-pitting virus (ASPV) 

Viruslignende sygdomme 

Splitbark, barknekrose 
Rough bark 
Gummived, quince yellow blotch 

Viroider 

Pear blister canker viroid (PBCVd) 

Fragaria L. Nematoder 

Aphelenchoides blastoforus 
Aphelenchoides fragariae 
Aphelenchoides ritzemabosi 
Ditylenchus dipsaci 

Svampe 

Phytophthora cactorum 
Colletotrichum acutatum 

Virus 

Virus, der forårsager jordbærspætning (SMoV) 

Juglans regia L. Virus 

Kirsebærbladrullevirus (CLRV) 
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Slægt eller art Skadegørere 

Malus Mill. Virus 

Klorotisk æblebladpletvirus (ACLSV) 
Æblemosaikvirus (ApMV) 
Æblerillevedvirus (ASGV) 
Apple stem-pitting virus (ASPV) 

Viruslignende sygdomme 

Gummived, flatlimb (furede grene) 
Hesteskoar 
På frugter: chat fruit, bukkelæble (ukendt årsag), bumpy fruit of Ben Davis, 
rough skin, stjernerevne, russet ring, russet wart 

Viroider 

Apple scar skin viroid (ASSVd) 
Apple dimple fruit viroid (ADFVd) 

Olea europaea L. Svampe 

Verticillium dahliae 

Virus 

Arabismosaikvirus (ArMV) 
Kirsebærbladrullevirus (CLRV) 
Virus, der forårsager latent jordbærringplet (SLRV) 

Prunus amygdalus Batsch Virus 

Klorotisk æblebladpletvirus (ACLSV) 
Æblemosaikvirus (ApMV) 
Virus, der forårsager Prunus-dværgsyge (PDV) 
Prunus necrotic ringspot virus (PNRSV) 

Prunus armeniaca L. Virus 

Klorotisk æblebladpletvirus (ACLSV) 
Æblemosaikvirus (ApMV) 
Apricot latent virus (ApLV) 
Virus, der forårsager Prunus-dværgsyge (PDV) 
Prunus necrotic ringspot virus (PNRSV) 

Prunus avium og P. cerasus Virus 

Klorotisk æblebladpletvirus (ACLSV) 
Æblemosaikvirus (ApMV) 
Arabismosaikvirus (ArMV) 
Kirsebærgrønspætningsvirus (CGRMV) 
Kirsebærbladrullevirus (CLRV) 
Virus, der forårsager kirsebærrustnekrose (CNRMV) 
Little cherry virus 1 og 2 (LChV1, LChV2) 
Cherry mottle leaf virus (ChMLV) 
Virus, der forårsager Prunus-dværgsyge (PDV) 
Prunus necrotic ringspot virus (PNRSV) 
Virus, der forårsager hindbærringplet (RpRSV) 
Virus, der forårsager latent jordbærringplet (SLRSV) 
Tomatsortringvirus (TBRV) 
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Slægt eller art Skadegørere 

Prunus domestica og P. salicina Virus 

Klorotisk æblebladpletvirus (ACLSV) 
Æblemosaikvirus (ApMV) 
Myrobalanringpletvirus (MLRSV) 
Virus, der forårsager Prunus-dværgsyge (PDV) 
Prunus necrotic ringspot virus (PNRSV) 

Prunus persica Virus 

Klorotisk æblebladpletvirus (ACLSV) 
Æblemosaikvirus (ApMV) 
Apricot latent virus (ApLV) 
Virus, der forårsager Prunus-dværgsyge (PDV) 
Prunus necrotic ringspot virus (PNRSV) 
Virus, der forårsager latent jordbærringplet (SLRSV) 

Viroider 

Peach latent mosaic viroid (PLMVd) 

Ribes L. Virus 

Alt efter hvad der er relevant for den pågældende art 
Arabismosaikvirus (ArMV) 
Virus, der forårsager solbærribbesvind (BRV) 
Virus, der forårsager agurkmosaik (CMV) 
Stikkelsbærnervebåndsklorosevirus (GVBaV) 
Virus, der forårsager latent jordbærringplet (SLRSV) 
Virus, der forårsager hindbærringplet (RpRSV) 

Rubus L. Svampe 

Phytophthora spp., som angriber Rubus 

Virus 

Alt efter hvad der er relevant for den pågældende art 
Æblemosaikvirus (ApMV) 
Sorthindbærnekrosevirus (BRNV) 
Virus, der forårsager agurkmosaik (CMV) 
Raspberry leaf mottle virus (RLMV) 
Raspberry leaf spot virus (RLSV) 
Raspberry vein chlorosis virus (RVCV) 
Rubus yellow net virus (RYNV) 
Virus, der forårsager hindbærdværgsyge (RBDV) 

Fytoplasmaer 

Rubus stunt phytoplasma 

Viruslignende sygdomme 

Raspberry yellow spot 
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Slægt eller art Skadegørere 

Vaccinium L. Virus 

Blueberry shoestring virus (BSSV) 
Blueberry red ringspot virus (BRRV) 
Blueberry scorch virus (BlScV) 
Blueberry shock virus (BlShV) 

Fytoplasmaer 

Blueberry stunt phytoplasma 
Blueberry witches' broom phytoplasma 
Cranberry false blossom phytoplasma 

Viruslignende sygdomme 

Blueberry mosaic agent 
Cranberry ringspot agent   
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BILAG III 

Liste over skadegørere, hvis forekomst i jord er reguleret ved artikel 11, stk. 1 og 2, artikel 17, 
stk. 1 og 2, og artikel 22, stk. 1 og 2 

Slægt eller art Skadegørere 

Fragaria L. Nematoder 

Longidorus attenuatus 
Longidorus elongatus 
Longidorus macrosoma 
Xiphinema diversicaudatum 

Juglans regia L. Nematoder 

Xiphinema diversicaudatum 

Olea europaea L. Nematoder 

Xiphinema diversicaudatum 

Pistacia vera L. Nematoder 

Xiphinema index 

Prunus avium og P. cerasus Nematoder 

Longidorus attenuatus 
Longidorus elongatus 
Longidorus macrosoma 
Xiphinema diversicaudatum 

P. domestica, P. persica og P. salicina Nematoder 

Longidorus attenuatus 
Longidorus elongatus 
Xiphinema diversicaudatum 

Ribes L. Nematoder 

Longidorus elongatus 
Longidorus macrosoma 
Xiphinema diversicaudatum 

Rubus L. Nematoder 

Longidorus attenuatus 
Longidorus elongatus 
Longidorus macrosoma 
Xiphinema diversicaudatum   
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BILAG IV 

Krav vedrørende visuel inspektion, prøveudtagning og testning efter slægt/art og kategori, jf. arti­
kel 10, stk. 2, artikel 16, stk. 2, artikel 21, stk. 2, og artikel 26, stk. 2 

Castanea sativa Mill. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegø­
rere er til stede. 

Citrus L., Fortunella Swingle og Poncirus Raf. 

Kerne-kategorien 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner to gange om året. 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt kernemoderplante skal, seks år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter 
hvert sjette år, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af de i bilag II opførte skadegørere, ligesom den 
skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegørere er 
til stede. 

Basis-kategorien 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af moderplanter til basismateriale skal hvert sjette år underkastes prøveudtagning og test 
på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret med de i bilag I, del A, og bilag II 
opførte skadegørere. 

Certificeret- og CAC-kategorierne 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Corylus avellana L. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 
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Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Cydonia oblonga Mill., Malus Mill. og Pyrus L. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Kerne-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt kernemoderplante skal, 15 år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter 
hvert femtende år, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af andre skadegørere end de i bilag II opførte 
viruslignende sygdomme og viroider, ligesom den skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, 
hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegørere er til stede. 

Basis-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af moderplanter til basismateriale skal hvert femtende år underkastes prøveudtagning og 
test på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret med andre skadegørere end 
de i bilag II opførte viruslignende sygdomme og viroider, ligesom de skal underkastes prøveudtagning og test i 
tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegørere er til stede. 

Certificeret-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af certificerede moderplanter skal hvert femtende år underkastes prøveudtagning og test 
på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret med andre skadegørere end de i 
bilag II opførte viruslignende sygdomme og viroider, ligesom de skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde 
af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegørere er til stede. 

Certificerede frugtplanter skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, 
og bilag II opførte skadegørere er til stede. 

CAC-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Ficus carica L. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegø­
rere er til stede. 
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Fragaria L. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner to gange om året i vækstsæsonen. 

For planter og materiale produceret ved mikroformering, som vedligeholdes i under tre måneder, er det kun 
påkrævet med en enkelt inspektion i dette tidsrum. 

Kerne-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt kernemoderplante skal, et år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter en 
gang om året, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af de i bilag II opførte skadegørere, ligesom den 
skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del B, opførte skadegørere er 
til stede. 

Basis-, certificeret- og CAC-kategorierne 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del B, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Juglans regia L. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Kerne-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt blomstrende kernemoderplante skal, et år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og 
derefter en gang om året, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af de i bilag II opførte skadegørere, 
ligesom den skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte 
skadegørere er til stede. 

Basis-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af kernemoderplanter skal hvert år underkastes prøveudtagning og test på grundlag af en 
vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret med de i bilag I, del A, og bilag II opførte skadegø­
rere. 

Certificeret-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af certificerede moderplanter skal hvert tredje år underkastes prøveudtagning og test på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret med de i bilag I, del A, og bilag II 
opførte skadegørere. 

Certificerede frugtplanter skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, 
og bilag II opførte skadegørere er til stede. 
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CAC-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Olea europaea L. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Kerne-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt kernemoderplante skal, 10 år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter 
hvert tiende år, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af de i bilag II opførte skadegørere, ligesom den 
skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegørere er 
til stede. 

Basis-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Der skal udtages prøver af en repræsentativ andel af moderplanter til basismateriale, således at alle planter testes 
inden for et interval på 30 år, på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret 
med de i bilag I, del A, og bilag II opførte skadegørere. 

Certificeret-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

For så vidt angår moderplanter, der anvendes til frøproduktion (i det følgende benævnt »frømoderplanter«), skal 
der udtages prøver af en repræsentativ andel af de pågældende frømoderplanter, således at alle planter testes inden 
for et interval på 40 år, på grundlag af en vurdering af risikoen for, at planterne er inficeret med de i bilag I, del A, 
og bilag II opførte skadegørere. For så vidt angår andre moderplanter end frømoderplanter skal der udtages prøver 
af en repræsentativ andel af de pågældende planter, således at alle planter testes inden for et interval på 30 år, på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at planterne er inficeret med de i bilag I, del A, og bilag II opførte skade­
gørere. 

CAC-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Pistacia vera L. 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 
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Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skadegø­
rere er til stede. 

Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. domestica, P. persica og P. salicina 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Kerne-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt blomstrende kernemoderplante skal, et år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og 
derefter en gang om året, underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV. Ethvert træ, der plantes med 
bestøvning som specifikt formål, samt, hvis det er relevant, de vigtigste bestøvende træer i det omgivende miljø 
skal underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV. 

For så vidt angår P. persica skal hver enkelt blomstrende kernemoderplante, et år efter at den er blevet accepteret 
som kernemoderplante, underkastes prøveudtagning og test for PLMVd. 

Hver enkelt kernemoderplante skal, 10 år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter 
hvert tiende år, underkastes prøveudtagning og test for virus, bortset fra PDV og PNRSV, af relevans for den 
pågældende art, jf. bilag II, ligesom den skal testes i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skade­
gørere er til stede. 

Basis-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af blomstrende moderplanter til basismateriale skal hvert år underkastes prøveudtagning 
og test for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. En 
repræsentativ andel af træer, der plantes med bestøvning som specifikt formål, samt, hvis det er relevant, de 
vigtigste bestøvende træer i det omgivende miljø skal underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 

For så vidt angår P. persica skal en repræsentativ andel af blomstrende moderplanter til basismateriale en gang om 
året underkastes prøveudtagning og test for PLMVd på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende 
planter er inficeret. 

En repræsentativ andel af ikke-blomstrende moderplanter til basismateriale skal hvert tredje år underkastes prøve­
udtagning og test for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er infi­
ceret. 

En repræsentativ andel af moderplanter til basismateriale skal hvert tiende år underkastes prøveudtagning og test 
for skadegørere, bortset fra PDV og PNRSV, af relevans for den pågældende art, jf. bilag I, del A, og bilag II, på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 

Certificeret-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af blomstrende certificerede moderplanter skal hvert år underkastes prøveudtagning og test 
for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. En repræsen­
tativ andel af træer, der plantes med bestøvning som specifikt formål, samt, hvis det er relevant, de vigtigste 
bestøvende træer i det omgivende miljø skal underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV på grundlag 
af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 

For så vidt angår P. persica skal en repræsentativ andel af blomstrende certificerede moderplanter en gang om året 
underkastes prøveudtagning og test for PLMVd på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende 
planter er inficeret. 
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En repræsentativ andel af ikke-blomstrende certificerede moderplanter skal hvert tredje år underkastes prøveud­
tagning og test for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er infi­
ceret. 

En repræsentativ andel af certificerede moderplanter skal hvert femtende år underkastes prøveudtagning og test 
for skadegørere, bortset fra PDV og PNRSV, af relevans for den pågældende art, jf. bilag I, del A, og bilag II, på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 

CAC-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Prunus avium og P. cerasus 

Alle kategorier 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Kerne-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt blomstrende kernemoderplante skal, et år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og 
derefter en gang om året, underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV. Ethvert træ, der plantes med 
bestøvning som specifikt formål, samt, hvis det er relevant, de vigtigste bestøvende træer i det omgivende miljø 
skal underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV. 

Hver enkelt kernemoderplante skal, 10 år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter 
hvert tiende år, underkastes prøveudtagning og test for virus, bortset fra PDV og PNRSV, af relevans for den 
pågældende art, jf. bilag II, ligesom den skal testes i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, opførte skade­
gørere er til stede. 

Basis-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af blomstrende moderplanter til basismateriale skal hvert år underkastes prøveudtagning 
og test for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. En 
repræsentativ andel af træer, der plantes med bestøvning som specifikt formål, samt, hvis det er relevant, de 
vigtigste bestøvende træer i det omgivende miljø skal underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 

En repræsentativ andel af ikke-blomstrende moderplanter til basismateriale skal hvert tredje år underkastes prøve­
udtagning og test for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er infi­
ceret. 

En repræsentativ andel af moderplanter til basismateriale skal hvert tiende år underkastes prøveudtagning og test 
for skadegørere, bortset fra PDV og PNRSV, af relevans for den pågældende art, jf. bilag I, del A, og bilag II, på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 

Certificeret-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

En repræsentativ andel af blomstrende certificerede moderplanter skal hvert år underkastes prøveudtagning og test 
for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. En repræsen­
tativ andel af træer, der plantes med bestøvning som specifikt formål, samt, hvis det er relevant, de vigtigste 
bestøvende træer i det omgivende miljø skal underkastes prøveudtagning og test for PDV og PNRSV på grundlag 
af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 
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En repræsentativ andel af ikke-blomstrende certificerede moderplanter skal hvert tredje år underkastes prøveud­
tagning og test for PDV og PNRSV på grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er infi­
ceret. 

En repræsentativ andel af certificerede moderplanter skal hvert femtende år underkastes prøveudtagning og test 
for skadegørere, bortset fra PDV og PNRSV, af relevans for den pågældende art, jf. bilag I, del A, og bilag II, på 
grundlag af en vurdering af risikoen for, at de pågældende planter er inficeret. 

CAC-kategorien 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del A, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Ribes L. 

Kerne-kategorien 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner to gange om året. 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt kernemoderplante skal, fire år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter 
hvert fjerde år, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af de i bilag II opførte skadegørere, ligesom den 
skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I opførte skadegørere er til 
stede. 

Basis-, certificeret- og CAC-kategorierne 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I og bilag II opførte skade­
gørere er til stede. 

Rubus L. 

Kerne-kategorien 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner to gange om året. 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt kernemoderplante skal, to år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter hvert 
andet år, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af de i bilag II opførte skadegørere, ligesom den skal 
underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I opførte skadegørere er til stede. 

Basis-kategorien 

Visuel inspektion 

Planter, der dyrkes på mark eller i potter, skal underkastes visuelle inspektioner to gange om året. 

For planter og materiale produceret ved mikroformering, som vedligeholdes i under tre måneder, er det kun 
påkrævet med en enkelt inspektion i dette tidsrum. 
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Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I og bilag II opførte skade­
gørere er til stede. 

Certificeret- og CAC-kategorierne 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I og bilag II opførte skade­
gørere er til stede. 

Vaccinium L. 

Kerne-kategorien 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner to gange om året. 

Prøveudtagning og testning 

Hver enkelt kernemoderplante skal, fem år efter at den er blevet accepteret som kernemoderplante, og derefter 
hvert femte år, underkastes prøveudtagning og test for forekomst af de i bilag II opførte skadegørere, ligesom den 
skal underkastes prøveudtagning og test i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del B, opførte skadegørere er 
til stede. 

Basis-kategorien 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner to gange om året. 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del B, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede. 

Certificeret- og CAC-kategorierne 

Visuel inspektion 

Der skal foretages visuelle inspektioner en gang om året. 

Prøveudtagning og testning 

Der skal foretages prøveudtagning og testning i tilfælde af tvivl om, hvorvidt de i bilag I, del B, og bilag II opførte 
skadegørere er til stede.  

16.10.2014 L 298/59 Den Europæiske Unions Tidende DA    



BILAG V 

Maksimalt tilladt antal generationer i marken under ikke-insektsikre betingelser og maksimal tilladt 
levetid for moderplanter til basismateriale efter slægt og art, jf. artikel 19, stk. 1 

Castanea sativa Mill. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), der er en grundstamme, må højst 
masseopformeres i tre generationer. 

Grundstammer, der er en del af moderplanter til basismateriale, skal være basismateriale af første generation. 

Citrus L., Fortunella Swingle og Poncirus Raf. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i én 
generation. 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), der er en grundstamme, må højst 
masseopformeres i tre generationer. 

Grundstammer, der er en del af moderplanter til basismateriale, skal være basismateriale af første generation. 

Corylus avellana L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. 

Cydonia oblonga Mill., Malus Mill. og Pyrus L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), der er en grundstamme, må højst 
masseopformeres i tre generationer. 

Grundstammer, der er en del af moderplanter til basismateriale, skal være basismateriale af første generation. 

Ficus carica L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. 

Fragaria L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i fem 
generationer. 

Juglans regia L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. 
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Olea europaea L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i én 
generation. 

Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. domestica, P. persica og P. salicina 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), der er en grundstamme, må højst 
masseopformeres i tre generationer. 

Grundstammer, der er en del af moderplanter til basismateriale, skal være basismateriale af første generation. 

Prunus avium og P. cerasus 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), der er en grundstamme, må højst 
masseopformeres i tre generationer. 

Grundstammer, der er en del af moderplanter til basismateriale, skal være basismateriale af første generation. 

Ribes L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i tre 
generationer. Moderplanter må højst vedligeholdes som moderplanter i seks år. 

Rubus L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer. Hver enkelt generation af moderplanter må højst vedligeholdes som moderplanter i fire år. 

Vaccinium L. 

Basis-kategorien 

En moderplante til basismateriale efter betydningen i artikel 15, stk. 2, litra a), må højst masseopformeres i to 
generationer.  

16.10.2014 L 298/61 Den Europæiske Unions Tidende DA    



BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Kommissionens afgørelse 2014/314/EU af 28. maj 2014 om opstilling af miljø­
kriterier for tildeling af EU's miljømærke til vandbårne varmeforsyningsanlæg 

(Den Europæiske Unions Tidende L 164 af 3. juni 2014)  

Side 91, bilaget, tabel 4: 

I stedet for:  »ES = ES,R« 

læses:  »Es = Es,r«.  

Side 93, bilaget, tabel 7, anden række: 

I stedet for:  » δ �
βfuel

ηs
þ ð1 − δÞ �

βelec

2,5 � ηs
þ

GWP100 � m � ðER � n � αÞ
P � h � n

« 

læses:  » δ �
βfuel

ηs
þ ð1 − δÞ �

βelec

2,5 � ηs
þ

GWP100 � m � ðER � n þ αÞ
P � h � n

«.  

Side 93, bilaget, tabel 7, tredje række: 

I stedet for:  »
βfuel

ηthermal
 − 

η � βelec

ηthermal
« 

læses:  »
βfuel

ηthermal
 − 

ηel � βelec

ηthermal
«.  

Side 93, bilaget, tabel 7, fjerde række: 

I stedet for:  »ð1 − sHPÞ �
βfuelð1Þ

ηs,B
þ sHP � ðδ �

βfuelð2Þ

ηs,HP
þ ð1 − δÞ �

βelec

2,5 � ηs,HP
Þ þ

GWP100 � m � ðER � n � αÞ
P � h � n

« 

læses:  »ð1 − sHPÞ �
βfuelð1Þ

ηs,B
þ sHP � ðδ �

βfuelð2Þ

ηs,HP
þ ð1 − δÞ �

βelec

2,5 � ηs,HP
Þ þ

GWP100 � m � ðER � n þ αÞ
P � h � n

«.  

Side 95, bilaget, tabel 9, anden række: 

I stedet for:  »βοil« 

læses:  »βοil«.  
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